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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon tilshunosligida
antroposentrik paradigma asosida o‘rganilayotgan ishlar sirasiga kognitiv
tilshunoslik sohasini ham Kkiritish mumkin. Xalgda mavjud qadriyat hamda
madaniyat elementlarini tadgiq qilish, til birliklarni lingvomadaniy nuqtayi
nazardan o‘rganish, kulturemalarni matn qurshovida va alohida olingan holatida
tahlil qilish millatning o°ziga xosligi va madaniy imkoniyatlarini lingvistik
jihatdan yagqgol namoyon qilsa, kognitiv tilshunoslik shu to‘plangan tafakkur
tarzini ma’lum bir qoliplar asosida tadqiq etadi. Shu bois kognitiv tilshunoslik
tafakkur  qonuniyatlari, til ilmi va insonning psixolingvistik hamda
lingvokulturologik qobiliyatini ham birlashtirib turuvchi, bir gator tilshunoslik
sohalarining kesishmasidan yuzaga kelgan yo‘nalish hisoblanadi.

Dunyo tilshunoslari tomonidan bargaror birikmalar hamda xalg magollari
tadqiq obyekti sifatida antroposentrik tilshunoslikning turli sohalarida o‘rganilgan.
Xalg maqollari pretsident birlik sifatida xalgda mavjud an’ana va gadriyatlarni,
milliy o‘ziga xoslikni ko‘rsatishi bilan lingvokognitologiyaning, shu bilan birga,
lingvokulturologiyaning ham obyekti hisoblanadi. Mavjud madaniyat shakllarini
avlodlarga qoldirish ehtiyoji hamda millatning boy til imkoniyatlarini namoyon
etishga qaratilgan xalq maqollari shaklan ixcham bo‘lishiga garamay, mazmunan
tafakkur hamda ma’naviyatni yuksaltirish, tarbiya berish maqgsadida yaratilgan.
Bugungi kunda magollarni undagi semalar jihatdan chuqur tahlil gilish, tarkibidagi
birliklarni shakllanish asoslari nuqtayi nazaridan o‘rganish, qo‘llanilish sabablarini
ko‘rsatish hamda matn qurshovida asoslash tilshunoslikning lingvokognitologiya
sohasi oldida turgan asosiy vazifadir. Xususan, zoonim komponentli magqollarni
o‘rganish, ularni yangi tadqiq obyektlari misolida tekshirish tilshunoslik ilmi rivoji
uchun muhimdir.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 21-oktabrda “O*zbek tilini
davlat tili sifatidagi nufuzi va mavgeyini tubdan oshirish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”gi  PF-5850-son farmoni, 2020-yil 20-oktabrda ‘“Mamlakatimizda
o‘zbek tilini yanada rivojlantirish va til siyosatini takomillashtirish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”gi  PF-6084-son farmoni, 2017-yil 28-iyuldagi PQ-3160-son
“Ma’naviy-marifiy ishlar samadorligini oshirish va sohani rivojlantirishni yangi
bosqichga ko‘tarish to‘g‘risida”gi qarori, 2020-yil 3-martda Vazirlar
Mahkamasining “Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va
adabiyoti universiteti faoliyatini yanada takomillashtirish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”gi 117-son qarori va ushbu sohaga doir boshqa me’yoriy-huqugiy
hujjatlar ushbu dissertatsiya ishida belgilangan vazifalarni amalga oshirishda
muayyan darajada xizmat giladi.

Tadgigotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimotiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirish, innovatsion
iqtisodiyotni rivojlantirish” ustuvor yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Jahon tilshunosligida konseptni ham
lingvokognitiv, ham lingvokulturologik jihatdan tahlil qilish V.Babayeva,
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V.Maslova, L.E.Vilms, N.F.Alefirenko, Y.A.Belchikov, V.A.Fedosov,
A.T.Xrolenka, N.A.Bagdasarov, S.V.Nikitina, F.O.Smirnov, [|.B.Panchev,
E.l.Zinovyeva, V.V.Vorobyov, T.l.Babkina, L.V.Klyuchikova, Y.A.Osheva,
V.M.Shaklein, Y.V.Kamarov, N.V.Teliya, Bicher Omerlarning! ishlarida ko‘zga
tashlanadi.

O‘zbek tilshunosligida esa bu muammo N.Mahmudov, D.Xudoyberganova,
Sh.Usmonova, Sh.Maxmaraimova, Z.l.Saliyeva, F.Usmonov, D.Ashurova,
G.Abdurazzogova, F.M.Mamatova, Y.Sh.Nurmuhammedov, N.F.Tursunovalar
tomonidan o‘rganilgan?,

Jahon tilshunos olimlari tomonidan amalga oshirilgan zoonim komponentli
tadqiqotlar sirasida “tuya” LMG qatnashgan magqollarning kognitiv tadqiqi ham

1 Alefirenko N.F. Linguocultural nature of mentality // SI3pix. CioBecnocts. Kymerypa. 1/2010. — 224 p.; Alefirenko
N.F. The cognitive base of lingvosemiotics. Praesens Verlag, Wien (Austria). 2005. —395 p.; Alefirenko N.F. The
synergetics of lingvoculturology as a methodical problem. — Bratislava. 2005. — 310 p.; ba6aesa E.B. KynbTypHo-
S3BIKOBBIEXAPAKTEPHCTUKH OTHOLICHUSI K COOCTBEHHOCTH (Ha Marepuaje HEMEIKOrO M PYCCKOTO SI3BIKOB).—
Bonrorpan. Jlenmna, 1997. — 125 6.; barmacapoa H.A. CooTHomeHre BepOaTM30BaHHBIX AMOIUA B PYCCKOM U
aHrmiickom s3bikax: Jlucc...xany. ¢uion. Hayk. — M.: Teopus si3bika, 2004. — 182 c.; babkuna T.M. CrpykTypHO-
CEeMaHTHUYECKUI aHaln3 JIMHI'BOKYJbTYPHOTO KOHLENTa “HmyTeniecTBHe” (Ha MaTepuajle PyCcCKUX M (PpaHIly3CKHX
TEKCTOB MO Typusmy): Jucc...kaua. ¢umon. Hayk. Astoped. — Mokerck, 2009. — 24 c.; BenpunkoB H0.A. SI3bik u
KyJIbTypa (Matepuanbl crenkypca). — M.: MI'Y, 2009. —124 c.; buuep Omep. 3ooMmopdHbIE 00pa3bl B PYCCKUX
MOCJIOBUIAX U TOTOBOpKax: JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHH U JIEKCHKOTpaduueckui acnekTsl: Jucc...kana. ¢uiod.
HayK. ABToped. — CMmoneHck, 2016. — 24 c.; denocor B.A. JIunreokybToposorus u ee usydenue // I'SIP. 2015. Ne 4.
— C. 35-39.; Kirounmukosa JI.B. Konnent “Tlpossnenus mo6u”’. Monorpadus — M.: Mup Haykm, 2015. -91 c.;
Macnosa B.A. Beenenus B mMHrBokynstyposorus. — M.: Hacnenue, 1992. — 208 c.; Hukuruna C.B. Haunonansnas
crierdrKa TEKCTa NMPOMBIIUICHHOW peKyiamMbl (Ha MaTepHaie PYCCKOS3BIYHBIX M AHIIOS3BIYHBIX HMEPHOIUYECKHX
W3JaHAN TI0 BBIYHCIHUTENBHON TexHuke): [ucc. ... kaHa. ¢wron. Hayk. — Boporex, 1998.-173 c.; Omesa E.A.
JIMHTBOKYJIBbTYpHas crieny(puKa MMapeMHOJIOTHYECKOT0 IIPOCTPAHCTBA: HA MaTephalie PYCCKOTO M aHTJIHMHCKOTO
s13b1K0B: Jlucce. ...xaH. ¢unon. Hayk. — [Tepmb, 2013. —215 c.; [TanueB U.b. JIMHrBOKy/ITypeH aHAIN3 HA KOHIIEIITHTE
,,J100p0” U ,,3110” B OBJITapCKU U pycku s3uK. Jlucce. ... kaua. ¢uon. Hayk. — Codust, 2010. — 120 c.; Cmupaos @.0.
HarmmonansHO-KyJIbTypHBIE OCOOEHHOCTH 3JIEKTPOHHOM KOMMYHHUKAIIMM Ha aHTJIMHCKOM M PYCCKOM s3bIKax: Jlucc.
... kKaua. ¢won. Hayk. — Spocnasnb, 2004. —206 c.; Tenus H.B. Tumnsl s3b1k0BbIX 3HaUeHUN. CBA3aHHOE 3HAUYECHUE
cioBa B si3bike. — M.: Hayka, 1981. —286 c.; Tenusa B. H. Pycckas ¢pazeosnorus. CeMaHTHUECKHH, TParMaTHYeCKUi
W JIMHTBOKYJIBTYpOJIOTHUeCKHH acnekThl. — M., 1996. — 249 c.; Buibmc JLE. JIuHrBOKyIbTYypOJOrHYecKast
cnenuduka MOHATUS “Tr000BL” (Ha MaTepuayie HEMEIKOrO M PYCCKOTO s3bIKOB): Jluce. ... KaHa. (UIoI. HayK. —
Bonrorpan. Mup Hayku, 1997. — 140 c.; BopoOsés B.B. JIMHrBoKyIbTYypOIIOTHS: (TEOpHs H MeTOABI). MoHOTpadus.
— M.: Uzn-Bo PYIH, 2008. — 240 c.; Xpoaenko A.T. OcHoBBI TUHIBOKYJIbTYpoaoruu. — M.: @nunra. Hayka, 2009.
— 184 c.; 3unoBbeBa E.W. JIMHTBOKYJIBTYpOJIOTHS: OT TeopuH K mpaktuke. YueOHuk. — CII16. Hectop-Uctopus,
2016. — 182 c.; Haxyenn B.M. JIMHrBOKYJIbTYpOJIOTHS: TPAAWIMKU W WHHOBaumu. MoHorpadus. — M.: ®dnuHra,
2012.-301 c.

?MaxmynoB H. THIHHHT MykaMMal TaAKMKH iy/uiapunn u3na6//y36ex tumm Ba agabuétu. —T.; 2012. Ne 5. —B. 3-
16.; Maxmyno H. Vxuratunumap — 06pasiu tadbakkyp Maxcymn// Y36ex tamm Ba agabuéti. — T., 2011. Ne 3. — B. 4.;
Xynoitbepranosa J[. MaTHHUHI' aHTPONOLEHTPUK Taakuku: Monorpadus. — T., 2013. —136 6.; Ycmonosa I11.
JlmarBokynbTyponorus. apcouk. — T.. Yausepcuter, 2014. — 224 6.; Maxmaraimova Sh.T. O‘zbek tili
metaforalarining antroposentrik tadqiqi (nominativ aspekt): Filol. fanlari doktori (DSc) diss... — Samargand, 2020. —
285 b.; Cammesa 3.M. KonmenryansHash 3HAYUMOCTh M HAI[HOHAIBHO - KyJIBTYpHas CIENHU(pHUKa CEHTCHIMH B
AHIVIMIICKOM M y30€KCKOM si3bIkax: ABTOped. nuce. ... kKaH. ¢guioin. Hayk. — T., 2010. =366 6.; Usmonov F. O‘zbek
tilidagi  o‘xshatishlarning lingvomadaniy tadqiqi. —T., 2020. — B. 57.; Ycmonosa IlI. Meradopa Ba yHUHT
Tapxkumana udonananumy //Tapxuma macananapu. Mnmuit makonamap tyrmiamu. 3-kucm. —1.; 2015. —b. 14-20;
AmrypoBa JI.Y. CBsi3p By30BCKMX KYpCOB COBPEMEHHBIMH HANpaBJICHUSMH JIMHTBUCTUKH // DUIONOTHSHUHT
nomsapd myammonapu. Mabpysa tesucimapu. — T., 2008. — 11 6; Xudoyberganova D. Lingvokulturologiya
terminlarining gisgacha izohli lug‘ati. — T.: Turon zamin ziyo, 2015. — 25 b; Nurmuhammedov Y.Sh. O‘zbek milliy
dunyogarashining frazeologik sath aspektidagi tahlili. — Samargand; 2021. —186 b.; N.F. Tursunova. Turli tizimli
tillardagi milliy-madaniy xususiyatlarni ifodalovchi frazeologizmlar va ularning lingvokulturologik tahlili. —
Andijon; 2021. -134 b.; Zamonaviy lingvistik tadgiqotlar: xorijiy tajriba, istigbolli izlanishlar, va tillarni
o‘qitishning innovatsion usullari. Xalgaro ilmiy-amaliy konferensiya materiallari. — Samargand; 2020. — 90 b.;
Mamatova F.M. Ingliz va o‘zbek frazeologizmlarida oilaviy an’ana va munosabatlarning lingvomadaniy tadqiqi.

Fil.fan.nom.diss. — T.; 2021. — 174 b.; Abdurazzogova G.J. O‘zbek tilida non, osh, tuz konseptlarini ifodalovchi
frazeologik va paremiologik birliklarning lingvokulturologik tadgigi. — Namangan; 2018. — 100 b.
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matn qurshovida o‘rganilgan hamda semantik tadqiq etilgan. AL-Bder Adnan
Habib Lafta, R.M.Mixaylovna, A.A.Dolinina, A.K.Akishev, I.V. Gerasimov,
K.V.Bannikova, L.V.Grexnova, T.l.Babkina, A.S.Aydarbekov, Y.A.Inchina,
M.S.Miyekina, Sh.A.Norovlarning izlanishlarida mazkur hayvon nomi gatnashgan
matnlar tahlilga tortilgan, turli millat vakillari tafakkur tarzi hamda bilim bazasida
“tuya” LMG bilan bog‘liq fikrlar bayon etilgan®.

“Tuya” LMG qatnashgan maqollarning kognitiv tahlilida ushbu nomning
metaforizatsiya darajasiga ko‘tarilishiga Qur’oni Karim kitobi, Imom al-Buxoriy,
N.Rabg‘uziy asarlari asos bo‘lgan. Metaforizatsiyalashishning nazariy asosini esa
B.Eshov, 1.V.Gerasimov, M.Koshg‘ariy, N.Jalolov, D.Sarvarova,
D.Xudoyberganova kabi olimlarning ilmiy ishlarida kuzatish mumkin®,

Turkiyshunoslikda zoonimlarning tadgigi M.Zamaxshariy, M.Koshg-ariy,
B.Bafoyev, M.Chingiy, M.V.Porxomovskiy, A.M.Shcherbak, N.A.Samoylovich,
G.G.Kulsarina, N.Ismatullayev, D.X.Bazarova, H.A.Saidova, B.B.Abdushukurov,
N.R.Nishonova, B.P.Zaripov, D.M.Yuldasheva, A.Omonturdiyev, B.M.Jo‘rayeva,
D.A.Tosheva, G.Z.Rozigova, M.J.Sharipova, G.Y.Samandarova® kabi tilshunoslar
tomonidan amalga oshirilgan.

SAnb-Brep Anmnan Xa6u6 Jlagra. Pycckue MOCIOBHUIbI ¢ HA3BAHUAMH KMBOTHBIX B JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM
acmekre: Amtoped. ... mok. ¢wmmon. Hayk. — Boponex; 2012. — 24 c.; I'epacumo N.B. O0Opa3 BepOmona B
MOHTOJILCKOM W apabckoil nurepaTypHbIX Tpagunusax. Monromuka-1X: C6. cr. — CII6.: IlerepGyprckoe
BocrokoBenenue; 2008. — 176 c.; Axumer A.K. O6pa3 BepOiroga B JiereHaax LEHTPaIbHOM a3uu // aTHOrpadus
HapoJoB cubupu. — HoBocubupcek, 1984. C. 69—76.; Honununa A. A. TlpeaucnoBue K KH. «apaBuiicKas CTapHHay.
U3 JIpeBHeit apabckoii mo33uun u npo3sbl. — M.; 1983, —120 c.; I'epacumos 1.B. O6pa3 BepO/r01a B MOHTOJIBCKOM U
apabckoi murepaTypHbIX Tpamuipsix. Monronuka-1X: ¢6. Ct. — cn6.: nerepOyprckoe Boctokoseaenue, 2010. —176
c.; bamamkoB K.B. Meradgopa kak KOTHUTHBHBI HHCTPYMEHT B IIOATHKE IIOJIST Kioneis. KOTHUTHBHEIC
uccrenoBaHus s3b1ka. — JlepskaBuHa, 2008 — 1144 c.; I'pexnesa JI.B. KorHUTHBHBIE acIEKTHI H3y4YeHUS Tiepu(passl.
KOTHUTHBHBIC HCCIeNoBaHUS s3bika. — JlepxkasmHa, 2008. —125 c.; T.W. babkuHa. CTpyKTypHO-CEMaHTHUCCKUI
aHaIM3 JIMHTBOKYJBTYPHUOTO KOHIENT ‘“TyTemecTBUe” (Ha Marepuale PYCCKHX W (PaHIy3CKHX TEKCTOB IIO
Typusmy): ABtoped. ... mok. ¢mmon. Hayk. — MxeBck; 2009. — C. 24.; Afimapbexoa A.C. 300MOpQHEBIC TPU3HAKA
KOHIIETITOB Aymia # kaH. — Boponex; 2012. — 120 c.; [erpo M.A. JKuBOTHBII MHp B aHTIHICKOH M pyCCKOi
(dpazeonoruu. Beimyckrast kaukarmonHas pabora. — Cankr-nierepoypr; 2018. — 94 c.; Muuuna F0.A. HanuonanbHo-
KyJIbTypHas crienuduka (ppazeosorn3MoB ¢ 300HUMHBIM KOMIIOHEHTOM B TPHS3bIYHON cutyaruu: Ha matepuane
PYCCKOTO, aHTJIMUCKOTO M HEMENKOro s3bIK0oB: Jlucc. ... kaua. ¢uion. Hayk. — M.; 2002. —210 c.; Muekuna M.C.
DonpKIIOpHO-ME(DOTOTHYECKHe MOTHBBI B mpo3e UnHruza Aiitmarosa: ABTtoped. ... Kaua. ¢uion Hayk. —TOMCK,
Jlennna, 2004. — 24 c.; Hopos III.A. JIeKCHKO-CEMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH AHMMAJIMCTHYCCKUX MApeMUil B
Ta/DKUKCKOM SI3bIKE M X aHAJIOTH B aHTJIMHCKOM si3bIke: Jluce. ... kana. ¢guoin. Hayk. — [dyman6e, 2018. — 124 c.
# Qur’oni karim. Qalam surasi. 51-52-oyat. Hilol nashr. Ma’nolar tarjimasi. — B. 403.; Imom al Buxoriy. Al jome as
sahih. 1-kitob. — T.: Qomuslar Bosh tahririyati, 1991. — B. 108.; I'epacumos U.B. O6pa3 BepOItoa B MOHIOJILCKOM
1 apaOckoi auTeparypHbIX Tpaauisax. Monromnka-1X: Co6. ct. — CII6.: IlerepOyprckoe Bocrokosenenue, 2010. —
176 c.
5> A6nyanuera 3.Y. TMIOHUMO-3KBOHMMUYECKHE OTHOLIEHUS B CUCTEME 300HMMOB PYCCKOIO U y30EKCKOTO S3bIKOB:
Astoped. auc. ... kaua. ¢uion. Hayk. — Xymkana, 2014, — 86 ¢. Kowrrapuit M. Typkwuii cyznap aesonu (leBoHy
nyrotut Typk). Yu Tommmk. I tom. — T.: ¥36exucron CCP @amnmap akamemmusicn Hampuéta, 1960. — 500 6.
Komrrapuii M. Typkuii cy3map nesouu ([esony nyrotut Typk). Yu tommuk. II Tom. — T.: V36exkuctron CCP ®amnap
akanemusicu Hampuétu, 1961. — 428 6.; Komrrapuit M. Typkuii cy3nap neBonu (JleBoHY JIyFOTHT TypK). YU TOMJIHK.
III tom. — T.: V36exucton CCP dannap akanemusicu Hampuétu, 1963. — 468 6. badoes b. Mcropus ApeBHHX ClIOB
(Ha y360. s3). — T.: ®an. 1991. — 91 c. Aonayanuesa 3.Y. 'MIIOHMMO-3KBOHHMMHUYECKHE OTHOILICHUS B CHUCTEME
300HMMOB PYCCKOTO M y30€KCKOTro SI3bIKOB: ABTOped. auc. ... KaHA. Quion. Hayk. — Xymkann, 2014, — 86 c.
ITopxomoBckmit M.B. Typerikre moCI0BHIIbI B SI3bIKE U pedr. SI3bIKH CIAaBSHCKHUHA KyIbTyphl. — M., 2014. — 174 c.
[lep6ax A.M. Ha3Banue qOMantHUX U TUKUX )KHBOTHBIX B TIOPKCKHUX sI3bIKaX // MIcTOprueckoe pa3BUTHE JIEKCUKH
TIOPKCKUX s3bIKOB. — M.: M3marensctBo AH CCCP, UncTutryT si3biko3Hanus, 1961. — 172 ¢. CamoitmoBny A.H.
Xenckue cioBa y anraiickux TypkoB // 3wk u jmreparypa. — JI., 1929. — T.III. — 125 ¢. Kulsarina G. Ethno-
cultural features of zoonyms in the Bashkir language (based on folklore texts). VestnikBashkirskogo Universiteta. —
2015. Vol. 20. Ne. 2. — 538-542 p. Hcmarymiaes H. Xosupru y36ex tramma sspemusmiuap // Tom I HuHr
«Unmwuii acapmap»u. — T.. Tow I, 1963.— b. 3-59.  bazaposa [1.X. Ucropusi ¢opmHupoBaHUS U pa3BUTHE
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Tadqiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim yoki ilmiy-tadgigot
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya
Buxoro davlat universiteti O‘zbek tilshunosligi va jurnalistika kafedrasida
o‘rganilayotgan “Til, shaxs va jamiyat munosabatlari tadqiqi” mavzusidagi ilmiy
tadqigot yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Tadgigotning magsadi. O‘zbek xalq maqollaridagi “tuya” LMGga alogador
birliklarni ajratish, lingvokognitologiyaning nazariy tadqigini jahon va o°zbek
tilshunosligi doirasida o‘rganish, o‘zbek xalq maqollaridagi “tuya” LMGga
aloqador birliklarni freym va slotlarga bo‘lish, ularning shakllanish asoslarini
izohlash va ma’lum bir mavzuviy guruhlarga tasniflashdan iborat.

Tadqiqgotning vazifalari. Yugoridagi magsadni amalga oshirish uchun
quyidagi vazifalar bajarilishi lozim deb topildi:

— zoonim komponentli birliklarning jahon va o‘zbek tilshunosligidagi nazariy
tadqiqini o‘rganish;

— konsept tushunchasining nazariy asoslarini belgilash hamda kognitiv
tilshunoslik va lingvokulturologiyadagi ahamiyatini belgilash;

— “tuya” LMGining o‘zbek xalqi kognitologiyasidagi faollik darajasini
aniglash;

— to‘plangan ma’lumotlar asosida “tuya” LMGga oid birliklar ishtirok etgan
magollarning lingvokognitiv xususiyatlarini ochib berish;

— 0‘zbek xalq magqollaridagi “tuya” LMGiga kiruvchi birliklarni freym hamda
slotlarga bo‘lish orqali ulardagi mental xususiyatlarni ko‘rsatib berish;

— alohida mavzuviy guruh sifatida shakllangan slotlarning ssenariy hamda
mavjudligiga ko‘ra stereotipini aniglash.

Tadigotning obyekti sifatida “tuya” LMG gatnashgan o‘zbek xalq magqollari
tanlangan.

Tadgigotning predmetini “tuya” LMGga oid birliklar ishtirok etgan o‘zbek
xalq magollarining lingvokognitiv tahlili tashkil etadi.

Tadgqigotning usullari. Tadgigot mavzusini yoritishda tasniflash, tavsiflash,
semantik, giyoslash, komponent, konseptual tahlil metodlaridan foydalanilgan.

300JIOTHYECKON TEPMUHOJIOTHH y30eKcKoro si3bika. — T.: dan, 1978. — 222 c. Caunmopa X.A. V36ex Tunuma xaiiBoH
HOMJIAPUHMHT maxc TaBcudu Bazudacuia Kymanwiuiny: Ouion.dannapu HOM301M.... aucc. — byxopo, 1995. —
178 6. Aoaymykypos B.b. XI-XIV acp typkuii €3ma manbOaxap Tiiauaara 300HuMIap: Oumos. Gpad. HOM3. ... IHCC.
—T.,1998. — 132 6. Humonora H.P. Y36ek timma “xaiiBon” apXyceMald JeKcemManap MailIOHMHUHT Ma3MyHHI
taxynu: Ounon.daniaapu HOM304H.... aucc. aproped. — T., 2000. — 24 6. 3apunos b. 300HUMIapHUHT Oaguuit
caHbpaT TypiapuHu XOoCwi Kwiummard uimtupokn (A.Hasowit acapmapum acocuaa): ®woin.danmapu HOM3OMM....
muce. — T., 2002. — 215 6. ¥Onnamesa J.M. V36ex Gomamap doaskiopn THanmaa 300HuMiIap: Do banmapn
HOM30H.... qucc. — T., 2007. — 160 6. Omontypaues A. IIpodeccuonan HyTK BpeMuKacu (4opBagopiap HYTKH
muconuna): @unon. ¢annapu mokropu aucc... — T., 2009, — 253 6. XKypaesa B.M. V36ek xaink MaKoJUIapu
[IAK/UIAHUIITUHUHT JIMHTBUCTUK acOCiapyu Ba mparMaTtuk xycycustiapu: ®un. ¢an. mokropu (DSc)... mucc. —
Camapkang, 2019. — 237 6. TomeBa /I.A. 300HUM KOMIIOHEHTJIH MAaKOJUIADHHWHI JIMHTBOKYJITYPOJIOTHK
xycycusitnapu: Owion. ¢dann. danc. gokr. (PhD) mwmce... — T.; 2017. — 134 6.; Nurova Y.U. O‘zbek xalq
paremalarining etnolingvistik xususiyatlari (kiyim va ozig-ovgat nomlari asosida): Fil.fan. nomz(PhD)...diss. —
Buxoro, 2022. — 149 b. PosukoBa I'.3. «/leBOHY JIyFOTHT TYpK» acapuiard OT JIEKCEMaJIADHUHI CEMAaHTHK,
(dyHKIHOHAN Ba ycnyomii xycycusitaapu: ¢urdan.gokropu (DSc) mucc. aBroped. — ®Paprona, 2021. — 72 6.
Sharipova M.J. Chorva nomlari asosida shakllangan o‘zbek xalq magqollarining lingvopoetik va uslubiy xususiyatlari
(“qo‘y” lug‘aviy ma’noviy guruhi asosida): Filol.fan. bo‘yicha falsafa doktori (PhD) diss... — Buxoro, 2023. — 144
b. Samandarova G.Y. “Hasharot” lug‘aviy ma’noviy guruhi asosida shakllangan o‘zbek xalq paremalarining
lingvistik asoslari va leksik-semantik xususiyatlari: Filol.fan. bo‘yicha falsafa doktori (PhD) diss... — Buxoro, 2023.
—148b.
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Tadgiqotning ilmiy yangiligi mazkur ishning quyidagi asosiy xususiyatlari
bilan belgilanadi:

jahon va o‘zbek tilshunosligida lingvokognitiv tilshunoslikning nazariy
tadqiqi bo‘yicha olib borilgan ishlar atroflicha o‘rganilib, ular negizida zoonim
birliklarga koseptual garash asoslari yaratilgan, turli zoonim guruhlar asosida
nazariy ma’lumotlar dalillangan;

tadgigot davomida “tuya” LMGga oid birliklar ishtirok etgan 185 ta o‘zbek
xalq magqoli aniglangan, ularning semantikasi hamda konnotativ ma’nosi matn
qurshovida aniglangan;

“tuya” LMGga tegishli birliklarning assotsiativ maydoni belgilanib, mazkur
jonivor nomlarining yosh va jins munosabatiga ko‘ra farqlanishi, ular bilan bog‘liq
jihoz nomlari tahlilga tortilgan; Mahmud Koshg‘ariyning “Devoni lugotit turk”
asari asosida ushbu nom bilan bog‘liq maqol va leksema ko‘rinishidagi birliklar
tahlil etilgan;

mazkur zoonimik birliklar ishtirok etgan kognitiv birliklar: freym hamda
slotlar matn tahlili asosida semantik guruhlarga ajratilib, freym to‘pi hamda
ularning uyalariga (slotlarga) xos xususiyatlarning lingvokognitiv asoslari
isbotlangan;

oltita freym to‘pi hamda uning tarkibiga kiruvchi 15 ta slot kognitiv tadqiq
asosida tahlilga tortilib, magol tarkibida ifodalangan kognitiv manzara matn
qurshovida ochib berilgan, ularning har biri ssenariy va mavjudligiga ko‘ra
stereotiplar nugtayi nazardan aniglangan.

Tadgigotning amaliy natijalari. Tadgigot natijalari tilshunoslik fanining
lingvokognitologiya, lingvokulturologiya, etnolingvistika, lingvopoetika  kabi
yangi yo‘nalishlarining ilmiy-nazariy qarashlar bilan boyishiga hamda ushbu
sohalarda yangi tadgiqotlar rivoji uchun o‘ziga xos ilmiy yondashuvlarning yuzaga
kelishiga imkoniyat yaratadi;

o‘zbek xalq maqollari tarkibidagi “tuya” LMGga oid birliklarni tadqiq etish
orqali chigarilgan xulosalar o‘zbek paremiologiyasi va etnolingvistikasi uchun
muhim ilmiy-nazariy ma’lumotlar berishga, tilshunoslikning lingvokognitologiya,
lingvokulturologiya, etnolingvistika, leksikologiya yo‘nalishlari bo‘yicha darslik
hamda o‘quv go‘llanmalarining mukammallashuviga xizmat qiladi;

tadgiqot natijalari asosida “tuya” LMG ishtirok etgan paremalarning gisqacha
izohli lug‘ati” yaratildi.

Tadgigot natijalarining ishonchliligi o‘zbek xalq magollarida “tuya”
LMGga oid birliklarning tadgigi nazariy manbalar yordamida atroflicha ochib
berilganligi hamda shu asosda ularning freymlar to‘pi hamda slotlar asosida
guruhlashtirilganligi, tahlil davomida boy daliliy materiallarga tayangan holda
chuqur tadqiq etilganligi bilan belgilanadi.

Tadgigot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgigotning ilmiy
xulosalari “tuya” LMGga oid o‘zbek xalq magqollarini lingvokognitiv jihatdan
o‘rganishga imkoniyat yaratadi, o‘zbek tilshunosligida kognitiv tilshunoslik
yo‘nalishi rivojlanishiga ma’lum hissa bo‘lib qo‘shiladi. O‘zbek xalq magqollari
tarkibida qo‘llangan “tuya” LMGga oid birliklar ifodalagan freym hamda slotlarni
tadgiq etish orgali millatimizning mental xususiyatlari va kuchli intellektual
salohiyati yaqqol namoyon bo‘ladi.



“Tuya” LMGga oid birliklar ishtirok etgan xalq magqollarining ilmiy tadqiqi
o‘zbek xalq magqollari hamda frazeologiya bo‘yicha yaratilajak izohli lug‘atlar
uchun manba bo‘la olishi; “Frazeologiya”, “Leksikologiya”
“Lingvokognitologiya” bo‘yicha maxsus kurslar uchun asos bo‘la olishi bilan
belgilanadi.

Tadqiqot natijalarning joriy gilinishi. Olingan ilmiy natijalar quyidagi
ishlarda joriylangan:

o‘zbek xalq maqollari tarkibida “tuya” zoonimi ishtirok etgan birliklar
vositasida nutqda obraz yaratish, konnotativ ma’no orqali nutgning
jozibardorligiga erishish nuqtayi nazaridan O°‘zbekiston teleradiokompaniyasi
Buxoro viloyat televideniyesi “Assalom Buxoro”, ‘“Sakkizinchi mo‘jiza”
ko‘rsatuvlarining 2025-yil yanvar, fevral, mart sonlaridagi ssenariysini
tayyorlashda foydalanilgan (O‘zbekiston milliy teleradiokompaniyasi “Buxoro”
telekanalining 2025-yil 29-apreldagi Ne01-09-88-son ma’lumotnomasi). Bu orgali
ushbu ko‘rsatuvlarining ilmiy-ommabopligi ta’minlangan va wular yangi
ma’lumotlar bilan takomillashgan.

“Tuya” LMG ishtirok etgan birliklarning lingvistik xususiyatlari, milliy
tafakkur shakllanish tadrijini paremalar misolida ko‘rish, umummilliy ong
shakllanishida zoonimlar ishtirok etgan maqollarning o‘rnini belgilash hamda ular
tadqiqi bo‘yicha muayyan xulosalarni berishda 11-4721101717-ragamli “Xizmat
ko‘rsatish obyektlari milliy nomlari interaktiv elektron platformasini yaratish”
mavzusidagi innovatsion loyihada ushbu dissertatsiyaning xulosalariga tayanilgan.
(Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universiteti
huzuridagi Davlat tilida ish yuritish asoslarini o‘qitish va malaka oshirish
markazining 2025-yil 11-iyundagi 907-sonli ma’lumotnomasi). Natijada xizmat
ko‘rsatish obyektlari millly nomlari bilan bog‘liq masalalar yuzasidan takliflar
ishlab chiqishda “tuya” zoonimi ishtirok etgan maqollarning kognitiv tadgiqi
asosida ilgari surilgan ilmiy xulosalardan foydalanilgan.

Yangi so‘z va atamalarning o‘zbekcha muqobilining zoonimlar bilan bog‘liq
masalalari hamda “tuya” zoonimining metaforizatsiya darajasiga ko‘tarilishdagi
ahamiyati, o‘zbek xalqi kognitatsiyasida ushbu zoonim bilan bog‘liq milliy-mental
xususiyatlarning aks etishi jihatlari hagidagi muayyan xulosalarni ochib berishda
ALM-202310132634 raqamli “Yangi so‘z va atamalarning o‘zbekcha muqobilini
sun’iy intellekt asosida avtomatik tagdim qiluvchi atamacom.uz dasturiy ta’minoti
platformasi va mobil ilovasini yaratish” mavzusidagi innovatsion loyihasini
amalga oshirishda dissertatsiyada ilgari surilgan xulosalarga tayanilgan. (Alisher
Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universiteti huzuridagi
Davlat tilida ish yuritish asoslarini o‘qitish va malaka oshirish markazining 2025-
yil 11-iyundagi 906-sonli ma’lumotnomasi). Natijada mobil ilovadagi nomlarni
shakllantirishda dissertatsiyada ilgari surilgan xulosalardan foydalanilgan.

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Dissertatsiya ishi natijalari 6 ta,
jumladan, 4 ta xalgaro va 2 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida ma’ruza
ko‘rinishida bayon etilgan va aprobatsiyadan o‘tkazilgan.

Tadgigot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiyaning asosiy
mazmuni yuzasidan 19 ta ilmiy maqgola va tezislar chop etilgan. Jumladan,
O‘zbekiston Oliy attestasiyasi komissiyasi tomonidan doktorlik
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dissertatsiyalarining asosiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 3
ta, xorijiy jurnallarda 4 ta ilmiy maqola hamda “Tuya” LMG qatnashgan
magqollarning qisqacha izohli lug‘ati” chop etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya Kirish, 3 ta bob, xulosa,
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan tashkil topgan bo‘lib, jami 142 sahifadan
iborat.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida mavzuning dolzarbligi va zarurati asoslangan, tadgiqotning
magsad va vazifalari, obyekti va predmeti tavsiflangan, respublika fan va
texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan,
tadgigotning ilmiy yangiligi va amaliy natijalari bayon qilingan, olingan
natijalarning ilmiy va amaliy ahamiyati ochib berilgan, tadgigot natijalarini
amaliyotga joriy etish, nashr etilgan ishlar hamda dissertatsiyaning tuzilishiga doir
ma’lumotlar keltirilgan.

Birinchi bob “Tilshunoslikda konseptlar tadqiqi” deb nomlangan bo‘lib,
uch fasldan tashkil topgan. “Kognitiv tilshunoslikda konseptga munosabat” faslida
kognitiv tilshunoslik lisoniy faoliyat hamda uning amalga oshuvidagi muhim
hamda ko‘p tarmogqli kategoriyalarni o‘rganuvchi antroposentrik tilshunoslik
bag‘rida shakllangan sohalardan biri ekanligi, mazkur yo‘nalish nafaqat aql,
tafakkur sohasini, balki uning asosida shaxsni hamda faoliyat bilan bog‘liq barcha
turdagi ijtimoiy, madaniy, mental jihatlarni ham o‘rganishi ta’kidlangan®.

Kognitiv tilshunoslik atamasining mazmuni inglizcha bilishga oid so‘zi bilan
bog‘liq. Ma’lumki, dunyoni bilish, uni idrok etish oddiy hodisa emas. Ayrim
hollarda bilishni to‘g‘ridan to‘g‘ri fahmlash, tushunish harakatlari bilan bog‘lab
qo‘yishadi’.

Lingvokognitiv tadgiqotlarda tildan tushunchaga, tushunchadan konseptga
kabi tahlil usullari ham borki, bu jarayon mazmunini aniglash hamda tahlil gilish
Sh.Safarov ta’kidlaganidek, bir nechta sohalar chorrahasini kesishtiradi. Xususan,
mazkur soha falsafa, tilshunoslik, antropologiya, neyrologiya, sun’iy intellekt va
psixologiya erishgan yutug hamda axborotlarga tayanadi.

Kognitiv tilshunoslik asosini bilish nazariyasi tashkil etadi. Bilish nazariyasi
doirasida esa bilim, konsept, tushuncha kabi atamalar birlamchi mavgeda turadi.

Rus tilshunosligida  kognitiv  tilshunoslikning  paydo  bo‘lishida
E.S.Kubrayakoning ilmiy izlanishlari katta turtki bo‘ldi. 1996-yilda olima
boshchiligida “Kognitiv atamalarning qisqacha izohli lug‘ati®” nashr etildi. Unda
kognitiv metafora, kognitiv bilim, kognitiv ingilob, kognitivlik, konseptuallik, aql,
intellekt, ruhiy reprezentatsiya (aks etish) kabi bir gancha atamalarga mufassal izoh
berilgan.

O‘zbek tilshunosligida esa  Sh.Safarov, D.Ashurova, A.Mamatov,
G*.Hoshimov kabi olimlar tomonidan olib borilgan kognitiv tadgiqgotlar ham ushbu

6 Cxpebuosa, T. I'. Korautusnas numrsuctuxa: Kypc neknumit. — CII6.: ®unonormyeckuii daxynsrer CII6IY,
2011. - 127 c.
" Cadpapos 11I. Korautus tummyHocnuk. — Kuszax: Canrsop, 2006. — 92 6.

8 Kparkuii cioBaps KorHUTHBHEIX TepMuHOB. E. C. Ky6pskosa, B. 3. Jembsankos, 10. T. ITankpan, JI. . Jlysuna. —
M.; 1996. — C. 152.
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yo‘nalish rivoji uchun muhim ahamiyat kasb etadi. Kognitiv lingvistika kun sayin
rivojlangani sari, unda kogitiv grammatika, kognitiv semantika kabi yangicha
tarmoglar paydo bo‘lmoqda®.

Sh.Safarovning  “Kognitiv  tilshunoslik” nomli  darsligida kognitiv
tilshunoslikning shakllanishidan tortib toki bugungi kungacha taraqgiyot
bosqichlari sanab o‘tilgan. Mazkur soha doirasida o‘rganiladigan tushunchalar
birma-bir tahlilga tortilgan.

Jahon tilshunosligida kognitiv konseptlar mavzuviy alohidalikda birma-bir
ishlanib kelinmogda. Xususan, “ayol”, “erkak”, “go‘zallik”, “rostgo‘ylik” kabi
konseptlari shular jumlasidadir.

“Lingvokulturologiyada konsept tadqigi” nomli ikkinchi faslda bu
yo‘nalishda amalga oshirilgan lingvistik tadgiqotlar tahlilga tortilgan.

XX asrning 90-yillarida tilshunoslik bilan madaniyatshunoslik to‘gnashuvida
yangi fan sohasi — lingvokulturologiya shakllandi. Olimlar fanning ildizlarini,
dastlabki tadgigotchini V. fon Humboldt!® nomi bilan bog‘lashadi. Rus olimlari
V.Babayeva!!, V.Maslova'?, ingliz olimi L.E. Vilms®®, N.F.Alefirenko!* larning
ishlarida til madaniyat fenomeni asosida tadqig gilingan. Qayd etilgan ishlarda
lingvokulturologiyaning tadgigot usullari, shakllanish bosgichlari, madaniyatning
inson tafakkuri bilan munosabati, konsept, uning tushuncha bilan fargli va
o‘xshash jihatlari yoritilgan. Rus olimi V.Maslova lingvokulturologiyaning
shakllanishini 3 bosgichga bo‘lib o‘rganadi®®. Tadqiqotda fanga oid ko‘pgina
masalalar: til, madaniyat, inson va millat o‘rtasidagi bog‘ligliklar haqidagi fikrlar
keltirilgan. Olima antroposentrik paradigmada obyekt sifatida inson va uning
qarashlari birlamchi mavqeda ekanligini ugtirib o‘tadi, Boduen de Kurtene'®,
T.Kun'’, V. fon Humboldt!® kabi olimlarning tilda millat ruhi yashashi hamda u
inson tafakkuri va madaniyati bilan butun ekanligi hagidagi garashlarini igtibos
sifatida keltirib o‘tadi.

Konsept so‘zi lotincha conceptus “tushuncha” ma’nosini anglatadi.
Konseptning tabiati hagidagi ilk fikrlar S.A. Askoldovning 1928-yilgi “Konsept va
so‘z” magolasida uchraydi®®. Rus olimasi D.A. Arutyunova ham konseptni til
materiallari asosida izchil o‘rganadi®®. Y.S. Stepanov esa “Madaniy konseptlar’ni

b

® Cadapos 111. Korautus tummysocauk. — XKusszax: Canrsop, 2006. — 92 6.

10 Tymbonbar B. Sk u gpunocodus kyasTypsl. — M.: Tlporpecc, 1984. — 400 6.

1 Ba6aesa E.B. KynbTypHO-13bIKOBBIEXaPAKTEPHCTHKM OTHOIIEHHS K COOCTBEHHOCTH (Ha MaTepualle HEMELKOTo U
pycckoro si3p1k0B) — Bonropan, Jlennna, 1997. — 125 6.

2 Macsiosa B.A. BeesieHus B IMHIBOKyJIbTyposorus. — M.: Hacnenue, 1992. — 208 c.

BBunbmc JI.E.JIMHrBOKYJITYpOJIOTHYECKAs CrieNM(UKa MOHATHS “/IF000BL” (Ha MaTepualie HEMEIKOTO M PYCCKOTO
A3bIKOB): Jlucc. ... kKana. Gpuion. Hayk. — Bonrorpaa: Mup Hayku. 1997. — 140 6.

14 Alefirenko N.F. Linguocultural nature of mentality // SIspix. Cnosecnocts. Kynbsrypa. 1/2010. -224; The cognitive
base of lingvosemiotics. Praesens Verlag, Wien (Austria). 2005. — P. 395.; The synergetics of lingvoculturology as a
methodical problem. — Bratislava, 2005. — P. 310.

15 Macnosa B.A. Beesienus B muHrBoKy IbTYposiorus. — M.: Hacnenue, 1992. — 208 c.

16 Bonysn me Kyprens. O6mee a3piko3nanue. M30panusie Tpyas / u. a. boxysn ne Kyprens. — M.: Opaiit, 2017. —
343 c.

7 Kuhn T.S. The Structure of Scientific Revolutions. — Chicago: University of Chicago Press, 1962. — 212 p.

18 T'ym60mbar B. S3bik 1 dpunocodpus kynsTypsl. — M.: ITporpecc, 1984. — 400 6.

19 AckompnoB C.A. Konuent u cnoso // Pycckast cnoBecHocTs. OT TEOpHMH CIOBECHOCTH K CTPYKTYpPE TEKCTa.
Awntonorus. — M.: Academia, 1997. — 280 c.

2 Apyrtionosa H.JI. Jlornueckuii ananus s3bika: Kynbryphbie konuentsl. — M.: Hayxka, 1991.
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o‘rganib chiqadi va uni “ inson ongida joylashgan madaniyat qayig‘i” deb ataydi®.
Jahon tilshunosligida lingvokulturologiyaning nazariy asoslari, turli tillar
doirasidagi tadqiqi mufassal o‘rganilgan; rus tilshunosligida konsept tushunchasiga
makrokonsept nugtayi nazaridan yondashilgan.

“Lingvokognitiv va lingvokulturologik konseptlarda umumiylik va o ziga
xoslik” deb nomlangan uchinchi faslda mazkur termin turli sohalar obyekti sifatida
tahlil qilinib, o‘xshash va farqli jihatlari ajratib ko‘rsatiladi.

O‘zbek tilshunosligida konsept termini N.Mahmudov, Sh.Safarov,
A.E.Mamatov tomonidan batafsil izohlangan?2.

O‘zbek olimasi D.Ashurova barcha tushunchalarni konsept sifatida o‘rganish
noto‘g‘ri ekanligini ta’kidlaydi. Dunyo va milliy madaniyat sohalarida ahamiyatli
bo‘lgan tushunchalarnigina konsept atamasi ostida o‘rganish kerakligini
ta’kidlaydi?®.

XX asrda antroposentrik tilshunoslik shakllanishi hamda rivojlanishi bilan
uning tarkibiy sohalari ham alohidalashib bordi. Xususan, konsept atamasi ham
psixolingvistika, ham kognitiv tilshunoslik, ham lingvokulturologiya uchun
xarakterli bo‘lgan, ayni paytda o‘rganilish jihatidan mazmunan farq qiladigan
tushunchaga aylandi.

D.Xudoyberganova konsept terminiga quyidagicha yondashadi:

Kognitiv tilshunoslikda: inson ongining mental va ruhiy imkoniyatlari, uning
bilimi va tajribasini aks ettiruvchi axborot tizimi birligi.

Lingvokulturologiyada: mentallik xususiyatiga va lisoniy ifodaga ega bo‘lgan,
etnomadaniy o°ziga xoslik bilan ajralib turuvchi jamoa ongi birligi.

Psixolingvistikada: insonning bilish va muloqot faoliyatida yuzaga keladigan,
uning ruhiy qonuniyatlariga bo‘ysinuvchi harakatchan pertseptiv—kognitiv—affektiv
tuzilma®*,

Umumiy Kkeltirilgan nazariyalardan kelib chigib konsept aslida til, inson,
tafakkur uchburchagidan iborat ekanligini, madaniyat esa unga “libos” sifatida
shakllanganligini bilib olishimiz mumkin.

Tadgiqotning ikkinchi bobi “Tuya” lug‘aviy ma’noviy guruhi qatnashgan
magqollar: lingvistik tadqiqi, metofarizatsiyasi” deb nomlangan bo‘lib, bobda
dastlab jahon va o‘zbek tilshunosligida olib borilgan zoonim tadqiqotlar sohasida
amalga oshirilgan ishlar tahliliga e’tibor qaratilgan.

Tadgigotlarda tuya obraziga quyidagi jihatlarni yoritib berish asosida
yondashilgan:

1. Asosiy ulov vositasi: ko‘chmanchi turmush tarzida, chorvador aholi
qatlami orasida tuya eng ko‘p muomalada bo‘lgan, ijtimoiy va igtisodiy hayotda
0°‘z o‘rniga ega jonivor sanalgan. Ayniqsa, arab ko‘chmanchilari, Afrika berberlari,

2L Crenanos 10.C. Koncrautel. CioBapb pycckol KyabTypbl. U3m.2-e, ucnp.u g01. AKajJeMU4ecKHil NPOEKT. — M.,
2001.-40c.

22 MaxmyznoB H. THIHEHT MyKaMMal TaAKHKW AyIiapuay u3mab//Y30ek Timm Ba agabuéru. —T., 2012, Ne 5.5. 3—
16.

BAmyposa JI.Y. CBs3b BY30BCKMX KYPCOB COBPEMEHHBIMU HANPABICHUAMH JIMHIBUCTMKM // UJIONOTMSHMHL
non3apd Mmyammodnapu. Mabpysa te3ucnapu. — T., 2008. — 11 6.

24 Xudoyberganova D. Lingvokulturologiya terminlarining gisgacha izohli lugati. — T.: Turon zamin ziyo, 2015. —
B. 25.
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qirg‘iz, qozoq va Uzoq Sharqda tuya zoonimi keng targalgan va yuk tashish uchun
xizmat gilgan.

2. Fiziologiyasi jihatdan chidamli: muayyan iglim sharoitida tez moslasha
oladigan va ko‘payadigan, ulkan gavdaga ega bo‘lishidan gat’i nazar suvsiz va
ozigsiz beminnat xizmat gila oladigan jonivor sifatida tilga olingan. Qolaversa,
tuya o‘zidan uzoqda bo‘lgan suvni topa olish va yuz beradigan tabiat hodisasini
oldindan his etish gobiliyatiga ega. Qadimda tuyalardan navigator sifatida ham
foydalanilgan.

3. Mugaddas jonivor: A.A.Dolininaning ta’kidlashicha, islomdan avvalgi
qadimgi arab ijtimoiy hayotida tuya muqaddas hayvon sifatida e’zozlangan. Arab
ijodkorlari tomonidan yoziladigan qasida va madhlarda tuyaning ta’rifi hamda
mavaeyi ilohiylashtirilib berilgan?®.

Tadgiqotlar davomida Sudandagi gazishmalar jarayonida kichik bronza tuya
haykalchalari topilganligi, bu holat diniy totemning islomdan oldin mavjudligi
hamda Xitoy bilan bo‘lgan savdo-sotigq ishlarida tuyaning asosiy ulov vositasi
sifatida xizmat qilganligi bilan baholanishi ham ta’kidlangan.

4. Go‘zallik ramzi: arab ko‘chmanchilari orasida tuya ayol go‘zalligi ramzi
sifatida ta’riflangan. A.A. Dolinina keltirgan gasidada tuya bir gator jonivorlar
bilan qiyoslangan. Qasida bosh qahramoni Lapid o‘z tuyasini yovvoyi eshak,
antilopa, buqa, qo‘y va viqorli otlar bilan tagqoslaydi.

5. Adabiyotda epitet: 1.V. Gerasimov Hammer Purgshtal tadgigotida arab
adabiyotida tuyaga 5 744 ta nom va epitet qo‘llanilganligini aytib o‘tadi.

6. Sovg‘a: arab madaniyatida tuya nafaqat ulov vositasi, balki so‘fiy
aslzodalarning munosabatga kirishuvidagi bir-biriga beriladigan sovg‘asi ham
bo‘lganligi, boy aslzodalar tomonidan muhtojlarga sovg‘a-salomlar qatorida
tuyalar ham hadya gilinganligi aytilgan?®.

7. Ozig-ovgat manbayi: arab va mo‘gullarda sigir go‘shtidan ko‘ra tuya
go‘shti totliroq hisoblanganligi, uning suti va siydigi shifo sifatida tabobatda
qo‘llanganligi ta’kidlangan.

I.V. Gerasimov o‘z tadqiqotida tuya zoonimi haqida mufassal ma’lumot
beradi. Uning fiziologiyasidan tortib maishiy turmushdagi ahamiyatigacha
yoritishga harkat giladi. Qator tadgigotchilar asarlaridan igtiboslar keltirib, mazkur
zoonimni lingvistik nugtayi nazaridan tadgiq etadi®’.

“O ‘zbek tilshunosligida tuya metoforizatsiyasining asoslari” deb nomlangan
keyingi faslda tilshunoslikda zoonimlar, zoonim komponentli birliklar dastlab
leksik, grammatik, uslubiy jihatdan; keyinroqg esa lingvopoetik, lingvokulturologik
va lingvokognitiv yo‘nalishlarda o‘rganila boshlandi. Xususan, B.Bafoyevning
“Qadimgi so‘zlar tarixi”®® nomli tadgiqotida tojik hamda o‘zbek tilida mavjud
bo‘lgan zoonimlar til nuqtayi nazaridan chuqur tahlil qilingan. Mazkur ishda
giyosiy aspektda ikki til lug‘at qatlamida mavjud bo‘lgan zoonimlar o°zaro
solishtiriladi, ushbu zoonimlarning har bir xalq ijtimoiy turmushida tutgan o‘rniga

S omuunna A.A. IpenucnoBue K KH. «apaBuiickas crapuna». 13 JipeBHeii apabckoii mod3uu u npossl. — M., 1983,
—146c.

26 https://www.vostlit.info/ Texts/Dokumenty/Afrika/XV11/Ibn_Daifallach/frametext.htm

2Tepacumon M.B. O6pa3 BepOIr0oaa B MOHIOILCKOM U apaOCKoi IMTepaTypHBIX Tpaguusax. Morronuka-ix: ¢6. CT.
— cn6.: meTepOyprckoe Boctokopenenue, 2010. — 176 c.

2 Bagoes b. Victopus apeBHux ciios (Ha y30. 13). — T.: ®an. 1991. - 91 c.
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e’tibor qaratiladi. Ishning dastlabki faslida tuyoqli hayvonlar qatorida tuya
zoonimining lingvistik xususiyatlari ham ochib berilgan.

O‘rta asr Sharqining mashhur mutafakkirlaridan biri Abulqosim Mahmud az-
Zamaxshariy asarlarida hayvon nomlari bilan bog‘liq leksemalar uchraydi. XI asr
filologi Mahmud ibn al-Husayn ibn Muhammad Koshg‘ariyning “Devonu lug‘otit
turk” asarida xalq og‘zaki ijodiga oid 300 dan ortiq she’riy parchalar, 291 ta magol
va matal keltirilgan. Ushbu matnlar tarkibida 200 ga yagin zoonim, jumladan, 100
ga yagin qush nomi uchraydi %°.

Professor B.Bafoyev XV asr mutafakkiri A.Navoiy asarlari tilida uchraydigan
76 ta chorva mollari, yovvoyi yirik shoxli hayvonlar; 71 ta chorvachilikka oid; 94
ta qush nomi; 41 ta kelib chiqishi o‘zbek, tojik va arab tillari bilan bog‘liq bo‘lgan
mayda hayvon nomlari; 7 ta suvda yashovchi hayvon nomlarini bildirish uchun
go‘llangan so‘z-ismlarni aniglaydi°.

O‘zbek tilshunosligida tuya metaforizatsiyasining shakllanishida, asosan, ikki
omil birlamchi hisoblanadi:

1. Diniy omil. Mazkur guruhni diniy asarlar va ularning tadgiqi nuqtayi
nazaridan ikkiga bo‘lish mumkin. 1) sof diniy manbalar: Qur’oni Karim, hadislar
va oyatlar bayoni mavjud ishlar; 2) diniy manbalar tadqiqi bo‘yicha yaratilgan
ishlar.

2. Inson ruhiyati va ong osti faoliyatining natijasi sifatida yuzaga keladigan
ruhiy qarashlar ifodasi. Mazkur guruhga har gaysi madaniyatda turlicha ta’bir
qilinadigan hamda har bir insonda ma’lum bir individual ruhiy jarayon sifatida
yuzaga keladigan tush ta’birnomalarini misol keltirish mumkin.

Turkiy xalglar adabiyotida qiyosiy-tarixiy tilshunoslik, lison ilmi hamda
leksikografiya sohasidagi ulkan ilmiy ish sifatida “Devonu lug‘otitit turk” nomi
tilga olinadi.

2.1-rasm. Tuya zoonimiga yondashuv asoslari

Bo‘taloq — tuyaning endi tug‘ilgan bolasi®**. Toycha — tuyaning tug‘ilganiga
uncha ko‘p bo‘lmagan bolasi®?. Qulun — tug‘ilganiga bir yosh to‘lmagan toycha®,
Moyachogq — tuyaning uch yashar bolasi®*. Do‘nan — uch yoshga to‘lib, to‘rtinchi

2Gharipova M.J. Chorva nomlari asosida shakllangan o‘zbek xalg magollarining lingvopoetik va uslubiy
xususiyatlari (“Qo‘y” lug‘aviy-ma’noviy guruhi asosida): Filol. fan. bo‘yicha fals. dokt. (PhD) ...diss. — 143 b.

3 Sharipova M.J. Chorva nomlari asosida shakllangan o‘zbek xalq magqollarining lingvopoetik va uslubiy
xususiyatlari (“Qo‘y” lug‘aviy-ma’noviy guruhi asosida): Filol. fan. bo‘yicha fals. dokt. (PhD) ...diss. avtoref. — B.
25

31 Komrapuit M. Typkuii cy3map nesonn (Jesony myrorut Typk). Yu tommuk. I Tom. — T.: V36ekucron CCP
Ddanap akagemusicu Hampuétn, 1960. — B. 28

32 Ko‘rsatilgan asar. — B. 45.

3 Ko‘rsatilgan asar. — B. 85.

3 Ko‘rsatilgan asar. — B. 54.
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yoshga gadam qo‘ygan tuya®. Buvra — tuya bo‘talog‘i®®. Nor — bir o‘rkachli erkak
tuya®’.

Movachoqg

Do “man
\ Buavia ) >
2.2-rasm. Tuya zoonimining yoshga 0 ra o‘sib borishi hamda turli yosh davrlarda
nomlanishi

=B = = ==

2.3-rasm. Tuya zoonimining jinsga ko‘ra nomlanish shakllari

Atan — axta gilingan erkak tuya®. Nor — bir o‘rkachli kuchli, baquvvat tuya®®
Botu — tuyaning erkak bo‘talog‘i®’. Bug‘ra — tuyaning ayg‘irlik yoshi*!. Ingan —
urg‘ochi tuya®?. To‘qli — ona tuya43. Titir — urg‘ochi tuya*. Qisrag — bolalayotgan
tuya®.

O‘zbek tilshunosligida maqollarning ilmiy tadqiqi X.Abdurahmonov,
M.Sadriddinova, A.Omonturdiyev, B.Jo‘rayeva, Z.Xolmanova, D.Tosheva,

% Ko‘rsatilgan asar. — B. 16.

% Komrapuit M. Typxkuii cy3nap aeBonn (JeBony ayroTuT Typk). Yu Tomyuk. II Tom. — T.: V36exucron CCP
®dannap akagemusicu Hampuéth, 1961. — B. 26.

3 Komwrapuit M. Typxkuii cy3nap neBonn (JeBony ayroTuT Typk). Yu tommuk. II tom. — T.: V36exucron CCP
®dannap akanemusicu Hampuéry, 1961. — B. 26.

3% Ko‘rsatilgan asar. — B. 120.

% Komrapuit M. Typkuii cy3map neBorn (IeBony myrotut Typk). Yu tommuk. I Tom. — T.: V36exucton CCP
®dannap akagemusicu Hampuéry, 1960. — B.105.

4 Komrapuii M. Typkuii cy3map neBorn ({eBoHy jnyrotut Typk). Yu tommuk. I Tom. — T.: V36exucton CCP
®annap akanemusicu Hampuéry, 1960. — B. 115,

4l Ko‘rsatilgan asar. — B. 125.

42 Ko‘rsatilgan asar. — B. 48.

43 Ko‘rsatilgan asar. — B. 29.

“Komrapuit M. Typkuii cy3nap neBonn (JeBoHy myroTuT Typk). Yu Tommuk. II tom. — T.: V36ekucron CCP
Qannap akanemusicu Hampuéth, 1961. — B. 75.

45 Komrapuit M. Typkuii cy3nap neonn (Jeony myrotut Typk). Yu tommuk. III Tom. — T.: ¥36exucron CCP
®annap akagemusicu Hampuéry, 1963. — 468 6.
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I.Mirzaaliyev, D.Turdaliyeva, S.Qalandarov kabi olimlar tomonidan amalga
oshirilgan®®.

Uchinchi bob “Tuya” LMG qatnashgan maqollarning lingvokognitiv
asoslari” deb atalib, maqollar freym hamda slotlarga bo‘lib tahlil gilingan.

“Kognitiv tilshunoslikda freymlarning o ‘rganilishi” nomli dastlabki faslda
kognitiv tilshunoslikning asosiy tushunchalari freym va slotlar nazariy jihatdan
tadgiq etilgan. Inson hayoti davomida o‘zlashtirgan bilimlarni ma’lum bir qolipga
solsagina u vogelanish jarayonida izchillik hamda mukammallik kasb etadi.
Xususan, birgina non konseptini keltirishimiz bilan xotiramizda bir gator freymlar
to‘pi, assotsiativ maydon darhol shakllanadi. Nonga bog‘liq bo‘lgan uning gator
turlari, non bilan alogador jarayonlar, so‘zlovchining mazkur mahsulot bilan
bog‘liq bo‘lgan o‘tmish hayoti, xalqimiz tarixida urushga ketayotgan askarga non
tishlatish-u, beshikdagi chaqaloq boshiga non qo‘yishimiz, kelinchakning yangi
uyga non bilan kirib kelishi kabi lingvokulturologik xarakterga ega bo‘lgan
jarayonlar ham yaqgqol xotirada jonlanadi.

“Freym” tushunchasini tilshunoslikka birinchilardan bo‘lib Ch.Filmor tatbiq
etdi. Ammo oldingi tajribaning yangi axborotni gabul gilish va idrok etishdagi
rolini maxsus o‘rgangan psixolog F.Bartlett ushbu faoliyat “bilishning stereotip
namunalari hamda ma’lum ijtimoiy guruh uchun xos bo‘lgan me’yorlar” zamirida
kechishini ta’kidlagan. F.Bartlett fikricha, inson har qanday axborotni qabul
gilishda oldindan tayyor strukturalardan foydalanadi va ushbu andozaviy
tuzilmalar axborotni eslab qolish, xotirada saglash vazifasini osonlashtiradi.
Bundan tashqari, freymga monand bo‘lgan sxema nazariyasiga asos solinishi
xotirada 1z qoldirgan oldingi tajribaning yangi axborotni ganday yo‘l bilan faol
idrok etilishiga ta’sir ko‘rsatishi masalasini oydinlashtirishga imkon beradi*.

Freym hagida tilshunoslikda turlicha garashlar mavjud. Ayrim tilshunoslar
freymni fagatgina sintaktik gap tarkibidagi yagona predikat sifatida gabul qgilsa, bir
guruh olimlar freymlar subfreym (kichik freymlar)dan tashkil topgan, voqelik
hagidagi umumiy bilimlarni o‘zida jamlagan hodisa sifatida gabul giladi.

Freym kognitiv tilshunoslikda obyekt haqidagi ma’lumotni aniq va esda
golarli tarzda yetkazib beradi. U quyidagi xususiyatlari bilan ajratiladi:

1. Freym konsept atrofida birlashadigan odatiy yoki yangi ma’lumotlarni
o‘zida birlashtirib turadi.

2. Freym umumiy vaziyat yoki obyektlarning sifat va munosabatlari hagidagi
faraz va ma’lumotlarga tayanadi.

3. Muayyan shakl yoki ma’lumotlarni ma’lum bir qolipga solib tahlil
etadigan, bir gancha sohalarni  (lingvokulturologiya, psixolingvistika)
birlashtiradigan bilimlar tarkibi.

Freymlar tilda slotlardan tashkil topadi. Shundan kelib chigib mazkur jonivor
gatnashgan maqollarni freymlar guruhidan tashkil topgan deyish mumkin.
Uchinchi bobning ikkinchi fasli “Tuya” zoonimi ishtirok etgan magqollarda slotlar
tahlili” deb nomlanib, unda olti freym hamda o‘n beshta slot tahlil gilindi.

4 Sharipova M.J. Chorva nomlari asosida shakllangan o‘zbek xalq maqollarining lingvopoetik va uslubiy
xususiyatlari (“Qo‘y” lug‘aviy-ma’noviy guruhi asosida) Filol. fan. bo‘yicha fals. dokt. (PhD) ...diss. avtoref. — 143

47 Cadapos 11I. Korrutue Tummyrociuk. Pucona. — Xuszax: Canrsop, 2006. — B. 41.
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1. “Tuya’ning biologik holati asosida shakllanadigan freymlar to‘pi. Unda
tuyaning og‘ir yukni ko‘tara olishi, suvsizlikka chidamliligi, ovozining
beo‘xshovligi slotlari tahlilga tortilgan.

2. Tuya” zoonimning fiziologik xususiyatiga ko‘ra shakllanuvchi freymlar
to‘pi. Bu guruhga tuyaning tashqi ko‘rinishi, uzogni ko‘ra olishi, bo‘yining
balandligi slotlari asosida maqollar o‘rganilgan.

3. Tuya” zoonimning tabiatiga xos xususiyatiga ko‘ra shakllanuvchi freymlar
to‘pi. Bu guruhga tuyadagi bir-biriga garama-garshi qo‘yiladigan qaysarlik va
yuvoshlik hamda tabiat hodisalarini oldindan seza olish Xxususiyatlari tahlil
gilingan.

4. Insonning ijobiy xususiyatlarini tavsiflashda tuyaning roli freymi. Insonga
X0s sabr-togat, gadrlilik xususiyatlari slotlar asosida tadqiq etilgan.

5. Insonning salbiy xususiyatlarini tavsiflashda tuyaning ishtiroki freymi.
Manmanlik hamda tuyaga xos beo‘xshovlik slotida qiyosiy o‘rganilgan.

6. “Tuya” zoonimining an’analarga bog‘ligligi freymida naslni davom
ettirish, umidvorlik hamda diniy totem kulti o‘rganilgan.

Tadqiqot davomida 16 ta slot matn qurshovida obraz yaratish jihatlariga ko‘ra
ma’noviy turlarga bo‘lingan hamda har bir slotning badiiy asarlarda konnotatsiya
yaratish jarayonida ishtiroki tadqiq qilingan. Xususan, “Tuya o‘g‘risi tuxum
o‘g‘risi ham bo‘la oladi” maqolining asosiy tugun sloti sifatida halol yashash
g‘oyasi singdirilgan, o‘g‘rilikning Kkatta-Kichigi bo‘lmasligi, barcha ulkan
yomonliklar ham dastlab e’tibor tortmaydigan holatlardan boshlanishi oz ifodasini
topgan. Maqol mohiyatiga o‘g‘rilik illatiga o‘rganish oson hamda bu yo‘lning oxiri
ulkan talonchiliklar bilan yakunlanishi haqidagi g‘oya singdirilgan. Xalgimizning
milliy mafkurasida, dunyoqarashida o‘xshatish etaloni sifatida keltirilgan “tuya” va
“tuxum” obrazlari nafaqat ulardagi ohangdoshlikka, har ikkalasining bir tovush
bilan boshlanishiga; balki quyidagi rivoyatga ham borib tagaladi:

Abu Hurayra raziyallohu anhu: “Rasululloh sallallohu alayhi va sallam
bunday deb aytganlar”, — dedilar: “Jum’a kuni maloikalar masjid eshigi oldida
birinchi bo‘lib kelganlarni birinchi deb, ikkinchi bo‘lib kelganlarni ikkinchi deb
yozib turishg‘aydir. Jazirama issiqda birinchi bo‘lib kelganlar bitta tuya, ikkinchi
bo‘lib kelganlar bitta sigir, undan keyingilari bitta qo‘chqor, undan keyingilari bitta
tovugq, undan ham keyingilari ersa, bitta tuxum sadaga gilganchalik savob
olg‘aydir®®,

Rivoyatda keltirilgan gradatsiya tuya bilan boshlanib tuxum bilan
yakunlanadi. Ehsonning kattasi tuya bo‘lsa, kichigi tuxum ekanligi ta’kidlanadi.
Darajalanishning ikki chekka nugtasidagi birliklar: tuxum va tuya matnda katta-
Kichikligi, arzon va bebaholigi, kundalik turmush tarzida doimiy mavjudligi yoki
mavjud emasligi jihatidan o‘zaro zidlangan. Mohiyatan tuya hamda tuxum detallari
yugoridagi rivoyatda gilinadigan ehson nugtayi nazaridan garama-qarshi qo‘yilsa,
maqolda o‘g‘rilikning boshlanish hamda tugash nuqtasini ko‘rsatish uchun
ko‘rsatilgan. Dastlab tuxumchalik hajmga ega bo‘lgan narsani o‘g‘irlash o‘g‘rining
tuya kabi katta hayvonning ham hech ikkilanmay o‘marishiga olib kelishi
ta’kidlangan. “Tuyaning dumi yerga tegar, Xo‘janing qizi erga tegar’” maqolida esa

“8Imom al Buxoriy. Al jome as sahih. 1-kitob. — T.: Qomuslar Bosh tahririyati, 1991. — B. 108.
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hech gachon sodir bo ‘Imaslik sloti asosiy g‘oyani ifodalagan. Tuyaning dumi
tabiiy jarayon sifatida yerga tegishi qanchalik mushkul bo‘lsa, nasl-nasabi oliy
bo‘lgan xo‘jalarga og‘iz solishga har kimning ham jur’ati yetmagan. Akademik
Yaxyo G‘ulomovning yozishicha: “Xo‘jalar jamiyatning ogsuyak va imtiyozli
tabagasi bo‘lgani uchun oddiy fuqarolar xo‘ja qiziga uylanish huquqiga ega emas
edi. Xojalar oddiy fuqarolar ‘“qorachalar’dan kelgan sovchilarga rad javobini
berganlar. Shu tufayli (hadeganda xo‘jalardan sovchilar kelavermagani ogibatida)
xo0‘ja qizlari vaqtida turmushga chiqolmay ota uyida “qari qiz” bo‘lib “o‘tirib”
qolardilar. Bunday hollarni 0z ko‘zi bilan ko‘rgan rus etnograflaridan M.Nalivkin
va V.Nalivkinalar shunday yozadi: “Qari qiz bo‘lib qolish holatlari kam uchraydi.
Qar1 qizlar asosan xo‘jalarning qizlari orasida uchraydi. Xojalar o‘zlari
qorachalarning qizlari va ayollariga uylanaveradilar, ammo o‘z qizlarini faqat
x0‘jalarga beradilar®.

Ushbu faslda maqollar matn qurshovida batafsil izohlangan hamda ularning
qo‘llanilishiga xos ilmiy yoki diniy dalillar keltirilgan.

XULOSA

“Tuya” LMG ishtirok etgan maqollarning lingvokognitiv tadqiqi asosida
quyidagi xulosalarga kelish mumkin:

1. Kognitiv tilshunoslikda asosiy masala sifatida konseptual tizimlar va
lingvistik tizimlar o‘rtasidagi munosabat, tilning dunyoni bilish va anglash
jarayonidagi o‘rni hamda axborotni gabul qilish, qayta ishlash va uzatish
bosqichlaridagi ahamiyati o‘rganiladi. Shu asosda konsept lingvokognitiv
tilshunoslikning asosiy tushunchasi sifatida alohida ahamiyatga ega. Konsept
tushunchalardan tarkib topgan, insondagi tafakkur va bilim umumlashmasidan
hosil bo‘ladigan milliy-mental xususiyatlarni o‘zida aks ettiradigan birlikdir.

2. Konsept nafagat lingvokognitiv, balki lingvokulturologik xarakterga ham
ega. Shu sababli konsept doirasida tahlil gilinayotgan tushunchalar va birliklar xalq
madaniyati hamda mental xususiyatlari bilan bevosita bog‘lanadi. Konseptda
tafakkur, madaniyat va psixologik-ruhiy jihatlar birlashadi. Shu sababli
antroposentrik  paradigma  asosida  konseptga  kognitiv tilshunoslik,
lingvokulturologiya va psixolingvistika sohalari chorrahasida joylashgan umumiy
tushuncha sifatida baho berilish magsadga muvofig.

3. Jahon tilshunosligida antroposentrik yo‘nalishda zoonimlar bilan bog‘liq
olib borilgan tadgiqotlar anchagina bo‘lib; ularda “tuya” leksemasi yetti jihat
(asosiy ulov vositasi, fiziologik jihatdan chidamli, mugaddas jonivor, go‘zallik
ramzi, adabiyotda epitet, sovg‘a, ozig-ovgat manbayi) asosida reallashadi. Tuya
zoonimining nominativ va konnotativ girralarini, obraz yaratishdagi ahamiyatini,
xalg milliy-mental xususiyatlarini ifodalash shakllarini matn qurshovida tahlilga
tortish, ularning yuzaga kelish omillarini o‘rganish tadqiqot ishining
lingvokognitiv jihatlarini ochib berish nuqtayi nazaridan o‘zini oglaydi.

4. O‘zbek xalq magqollarida “tuya” metaforizatsiyasining asoslarini diniy
manbalar hamda inson ongosti faoliyati, ruhiy qarashlari ifodasi (tush ta’birlari)

%9 TIlomakcymos 1I1., Illopaxmenos I1I. Mabromap max3ann. — T.: V36exucTon MULIHiT SHIEKIONEAHsICH JlaBiaT
wimuii Hampuéry, 2001. — b. 361.
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tashkil etadi. Inson tafakkur tarzi, dunyogarashi bolalikda u olgan tarbiya bilan
shakllanadi va bunda diniy hamda dunyoviy bilimlar asos sifatida xizmat giladi.
Ruhiy qarashlar ifodasi bo‘lgan tush ta’birlari esa kundalik faoliyatdagi
o‘zlashtirilgan bilim va faoliyat haqida gisman ma’lumot beradi. Demak, “tuya”
zoonimining metaforizatsiya darajasiga ko‘tarilishida yuqoridagi manbalar asos
vazifasini o‘tagan.

5. Zoonimlar bilan bog‘liq tadqgiqotlarda hayvon nomlari dastlab leksik,
grammatik, uslubiy; keyinrog esa lingvopoetik, lingvokulturologik va
lingvokognitiv yo‘nalishlarda tadqiq qilingan. “Tuya” LMGning yosh va jins
munosabatlari, assotsiativ maydoni, kundalik turmush tarzida qo‘llanilish
holatlarini o‘rganishda mugaddas Qur’oni Karim va diniy manbalar, Mahmud
Koshg‘ariyning “Devoni lug‘otit turk” asari va bugungi kunda yaratilayotgan
zoonimlar bilan bog‘liq tadqiqotlarga tayanish lozim bo‘ladi.

6. Kognitiv tilshunoslikning asosiy tushunchalari gatoridan ssenariy, freym,
geshtalt, skript, slotlar o‘rin olsa-da, tadgiq obyekti sifatida fagatgina freym hamda
slotlar tahlilga tortildi. Mazkur tushunchalar asosida “tuya” LMGning semantik
jihatlari slotlarga ajratilgan holda o‘rganildi va o‘xshash tushunchalar freym to‘pi
sifatida shakllantirildi.

7. Freym — konsept asosini, mundarijasini tashkil etadi hamda lisoniy birliklar
asosida shakllantiriladigan voqelik andozasi sifatida o‘zida manzara, makon,
yo‘nalish, harakat, sabab, uslub kabilarni birlashtiradi. Tadqiqotda “tuya” LMG
freymlar asosida tasniflandi, uning tugunlari sifatida slotlar belgilandi va bu slotlar
ustamonlik, me’yoridan ortiglik, diggatsizlik, mazlumlik, noshukurlik, vaqtni
qadrlash, beminnatlik, harakatchanlik, uzogni o ‘ylash, tavakkalchilik, erkinlik,
genetik o xshashlik, tangidchilik, halol yashash, imkonsizlik, shukur gilish Kabi
turlarga ajratildi.

8. Freym sifatida shakllana olmagan, ammo matnda “tuya” LMGning
nominativ ma’nosidan uzoqlashib, konnotatsiya darajasiga ko‘tarila olgan xalq
magqollarini slot sifatida o‘rganish, kognitiv manzara doirasida tahliga tortish
magsadga muvofig. Shu asosda 16 ta “tuya” LMG ishtirok etgan magollar
fagatgina slot nugtayi nazaridan tasniflandi.

9. “Tuya” LMGga kiruvchi birliklarning biologik, fiziologik xususiyatlari,
tabiati bilan bog‘liq jihatlari, insonga xos ijobiy va salbiy xususiyatlarni ifoda
etishdagi o‘rni hamda urf-odat, an’analar bilan bog‘liqligi jihatlarini freym sifatida
guruhlarga ajratish, ma’no qirralarini slot sifatida belgilash maqsadga muvofiqdir.

10. Guruhlashtirishda maqollarning freymga xos miqdor, sifat, baho, vaqt,
joylashuv parametrlariga ega ekanligi va assotsiativ tushunchalarning
yaqinlashishiga asoslangan obyektiv tushunchalar o‘rtasidagi o‘xshashlik
munosabati asos bo‘lib xizmat qiladi. Freymlar bir-birini taqozo etadigan
predikatlar o‘xshashligiga asoslanadi va semantik guruhlarning umumlashmasi
sifatida vogelanadi.
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BBEJIEHUE (anHoTamusi Auccepranuu Aokropa ¢puiocodun (PhD))

AKTYaJIbHOCTh M BOCTPE0OBAaHHOCTb TeMbl Auccepranuu. B Muposoi
JUHTBUCTUKE K YHCIy pabOT, M3y4aeMblX Ha OCHOBE aHTPOIOIEHTPUYECKOU
napajurMbl, MOKHO OTHECTH M 00JIaCTh KOTHUTHUBHOM JIMHIBUCTUKU. B TO Bpems
KAaK HKCCJIEOBAHUE ILIEHHOCTEM M KYyJIbTYPHBIX 3JIEMEHTOB, CYIIECTBYIOIIHMX B
HapoJle, HM3yYEHHE S3BIKOBBIX E€IUHUIl C JHUHIBOKYJBTYPOJOTUYECKOH TOUYKHU
3pEHHUs, aHAJIU3 KYJIbTYpEM B KOHTEKCTE TEKCTa M B MX OTACIBHOM COCTOSIHUU
SCHO JIEMOHCTPUPYIOT YHHUKaJIbHOCTb WU KYJBTYPHBIE BO3MOKHOCTHM HAIlMH C
JUHTBUCTUYECKOM TOYKHU 3pPEHUS, KOTHUTHUBHAS JIMHIBUCTHKA H3Yy4daeT »3TOT
HAKOIUICHHBIM 00pa3 MBIIUICHUS] HA OCHOBE OMNpeJeieHHbIX madnoHoB. [loaTtomy
KOTHUTHBHASI JJUHTBUCTHKA - 3TO HANPABJICHUE, BOSHUKILEE U3 NIEPECECUCHUS psJla
JUHTBUCTUYECKUX 00JIacTel, OOBEAUHSIONIEE 3aKOHBI MBIIIUICHUS], TUHTBUCTUKY U
IICUXOJIMHIBUCTUYECKHUE U JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKUE CIIOCOOHOCTH YEJIOBEKA.

JIMHTBUCTHI MHUpA U3YyYaIU YCTOMYMBBIC COYETAHUS U HAPOJIHBIC MOCIOBHUIIBI
KaK OOBEKT UCCIENOBaHUS B Pa3IUYHBIX O00JACTIX aHTPOMOLEHTPUYECKON
JUHTBUCTUKHA. HapoJHble MOCIOBHIIBI, KaK NPELENCHTHAs €IUHULA, SBISIIOTCA
00BEKTOM JIMHTBOKOTHUTOJIOTUH, a TAKXKE€ JINHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, TIOCKOJIBKY OHH
OTPAKAKOT CYUIECTBYIOIIME Y HApoJa TPaJUIMd W LEHHOCTH, HAIMOHAIbHYIO
caMOOBITHOCTh. HecMOTpst Ha TO, YTO HApOJHBIE MOCIOBUIIBI, HAINIPABJICHHBIC HA
HEOOXOUMOCTh  TE€pelaud  CYHIECTBYIOIMX (HOpPM  KyJIbTYphl  OyaylIuM
MOKOJICHUSIM W JIEMOHCTpPAIMIO OOTaThIX S3BIKOBBIX BO3MOXKHOCTEH HAaIWH,
KOMITAKTHBI TI0 (hopMe, MO COAEPKAHMIO OHU CO3/JaHbl C LEJIbI0 MOBBIIICHUS
MBIIIJICHUSI W JYXOBHOCTH, BocnuTaHus. Ha ceromHsiiHuii [1€Hb OCHOBHOM
3aja4eii, CTOsIIeH Mepel JIMHTBOKOTHUTOJIOTHEH, SBIISIETCS TIyOOKWW aHaIu3
MOCJIOBHIL C TOYKU 3PEHUS UX CEMaHTUKHU, U3YUEHUE €IUHUL] B UX COCTaBE C TOUKHU
3peHuss OCHOB (opMUpOBaHMS, YyKa3aHHWE TMPUYUH HX YNOTpPeOJeHUs U
00OCHOBaHHME B KOHTEKCTE€ TEKCTa. B wyacTHOCTH, W3y4yeHHE MOCIOBHI] C
300KOMIIOHEHTaMHU, UX MCCIIE0BaHUE Ha PUMEPE HOBBIX OOBEKTOB MCCIIEA0BAHUS
BA)KHO JJIS1 PA3BUTHS TUHTBUCTHKHU.

JlaHHO€ nHCccepTaMOHHOE MCCIIEOBAHUE B ONPEACICHHON CTENEHU CIY>KUT
BBINIOJIHEHUIO 3a7a4, o0o3HaueHHbIXx B Yka3ze Ilpesunenra PecrnyOmmku
V30ekuctan Ne VII-5850 «O wmepax Mo KOPEHHOMY TOBBIIICHUIO POJU U
aBTOpUTETa Y30€KCKOTrO fA3blKa B KA4yeCTBE TOCYAapCTBEHHOTO s3bIka» OT 21
okTs10pst 2019 rona, Ykaze I[pesunenta Pecnyommku Y36ekuctan Ne VII-6084 «O
Mepax MO JalbHEWIIeMYy pPa3BUTHIO y30€KCKOTO $3bIKa M COBEPIICHCTBOBAHUIO
S3BIKOBOM mONMUTUKA B cTpaHe» oT 20 oktsiops 2020 roma, IlocranoBnenun
[Ipesunenta PecnyOmuku  Y36exkuctan Ne  [II1-3160 «O  moBbieHun
7 (PEKTUBHOCTH ITYXOBHO-TIPOCBETUTEIHCKON pPaObOTHl U TOMHATHH Ha HOBBIU
ypoBeHb pazButus chepb» or 28 wutons 2017 roaa, Ilocranonenun KaOunera
MunuctpoB PecnyOnuku VY3o0exkuctan Ne 117 «O mepax mno ganbHeiliemy
COBEPUICHCTBOBAHUIO  JEATEJIBHOCTH  TalKEHTCKOr0  TOCYJIapCTBEHHOTO
yHUBEpPCUTETa Y30€KCKOIO s3blKa W JUTepaTypbl umeHu Anwumiepa HaBaw» ot 3
mapta 2020 roma W Apyrux HOPMATUBHO-IIPABOBBIX JOKYMEHTaX, MPUHATHIX B
naHHOM cdepe.

CooTBeTcTBHE HUCC/IEAOBAHUA NMPUOPUTETHBIM HANPABJEHUSAM Pa3BUTHS
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HAYKHM W TeXHOJIOTHi pecny0JuKH. J[rccepTanys BhIIOIHEHA B COOTBETCTBUM C
MPUOPUTETHBIM HAIIPaBICHUEM pa3BUTUS HAyKU U TEXHOJIOTHM pecrmyOauKu
«CouuanbHoe, IPaBOBOE, HKOHOMHUYECKOE, KyJBTYPHOE, JTyXOBHO-
MPOCBETUTENBCKOE pa3BUTHE MH(GOPMAIIMOHHOTO O0IIEeCTBA U JAEMOKPATUYECKOTO
rocyJapcTBa, pa3BUTHE HHHOBAIIMOHHON YKOHOMUKIY.

Crenenb H3y4eHHOCTH mnpodJjemMbl. B MUPOBOW JMHIBUCTHKE aHaIHU3
KOHIIENTa KaK B JIMHTBOKOTHUTHBHOM, TaK M B JMHIBOKYJIBTYpPOJIOTHYECKOM
acrekTax MpociexuBaeTrca B padorax B.babaesoii, B.Macnosoii, JI.O.Bunbmca,
H.®.Anedupenxo, 1O.A .bensurkosa, B.A.®enocosa, A.T.XponeHko,
H.A.barnacaposa, C.B.Hukutusoii, ®.0.CMupHOBa, N.b.I1anuena,
9.M.3uHOBBLEBOM, B.B.Bopo6neBa, T.N.babkunoi, JI.B.K1rounkoBoi,
10.A.Omesoii, B.M 1llakneiin, 10.B.Kamaposa, H.B.Tenuu, buuep Omepal.

B y306exkckoM s3bIkO3HAaHUMM 3Ta Mpobiema uszydanack H.MaxmynoBbiMm,
. XynoitbepranoBoit, III.Ycmonoso#t, [I.Maxmapaumonolt, 3.1.CanueBoii,
@.Y CMOHOBBIM, J.AurypoBon, I".AOxypa330K0BOH, @®.M.MamaroBo#,
10 .111. Hypmyxammeosiv, H.®. TypcyHOBOI.,
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tilidagi  o‘xshatishlarning lingvomadaniy tadqiqi. —T., 2020. — B. 57.; Ycmonosa III. Meradopa Ba yHUHT
Tapkumana ubogananumy //Tapxuma Macananapu. VMamuit mMakonamap tymiamu. 3-kucm. —1.; 2015, —b. 14-20;
AmrypoBa /I.Y. CBs3p By30BCKHX KypCOB COBPEMCHHBIMH HANpaBICHUSIMH JIMHTBUCTUKH // DUIOIOTHSHUHT
Jgonmzapb Myammosapu. Mabpysa tesuciaapu. — T., 2008. — 11 6; Xudoyberganova D. Lingvokulturologiya
terminlarining gisgacha izohli lug‘ati. — T.: Turon zamin ziyo, 2015. — 25 b; Nurmuhammedov Y.Sh. O‘zbek milliy
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Cpenu wuccienoBaHuil ¢ 300HUMHUYECKMMHU KOMIIOHEHTaMH, MPOBEIECHHBIX
MUPOBBIMU JIMHTBUCTAMH, KOTHUTHMBHOE HCCIIEIOBAHUE IOCIOBHUI[ C Y4YacTHEM
CCI' «BepOIon» TakKe M3y4yajaoCh U CEMaHTHUYECKH MCCIIEIOBAJIOCh B KOHTEKCTE
Tekcta. B uccrnenoBanusx Takux ydeHblX, Kak A.L.Bder Adnan Habib Lafta,
P.M.MuxaiinoBHa, A.A.JlonvHuHa, A K.Akuniies, N.B.I'epacumos,
K.B.bannukoga, JI.B.I'pexnoBa, T.l.babkuna, A.C.Aimap6ekos, I0.A.lnunHa,
M.C.Muekuna, II.A.HopoB mnpoaHaJM3UpOBaHbl TEKCTHl C HA3BAHUEM 3TOrO
KUBOTHOTO, W3JI0KEHbI MHeHus, cBsizanHbie ¢ JICIT «BepOmom» B oOpasze
MBIIUICHUS U 0a3e 3HAHWH MPeICTaBUTEIICH pa3HbIX HAIMOHATBHOCTEIL .

KornutusHeiit ananus nocnosuil ¢ yyactueM JICIT «BepOiton» ocHOBaH Ha
Kopane, tpymax WMmama anp-byxapm u H.Pabry3um, KoTopeie MNOHSIN 3TO
Ha3BaHUE J0 YypoBHS MeTadopuzanuu. TeopeTHyecKylo OCHOBY MmeTadopusauu
MOXHO Ha0doAaTh B HAyYHbIX paboTax TakKuX VYYEHbIX, Kak b.Jmios,
U.B.I'epacumos, M.Kamrapu, H.J[)xanonos, JI.Capsaposa, JI. Xynoiibepranosa®.

Uccnenoanre 300HUMOB B TIOPKOJIOTHH OBLIO MPOBEICHO CIEAYIOIUMU
muareuctamu:  M.3amaxmapuii,  M.Komrapwuii,  b.badgoeB, = M.Uunrwuii,
M.B.IlopxomoBckuii,  A.M.Illepbak,  H.A.Camoiinosuu,  ['.I'.Kyncapuna,
H.Mcmaryinaes, J1.X.ba3aposa, X.A.Caungoga, b.b.A6ymykypos,
H.P.Humosnosa, b.I1.3apunos, JI.M.FOnnamea, A.Omoutypaues, b.M.XKypaesa,
JI.A.Tomresa, I'.3.Posukosa, M.)K.Illapunosa, I'.J1.Camannaposa® .

dunyogarashining frazeologik sath aspektidagi tahlili. — Samargand; 2021. —186 b.; N.F. Tursunova. Turli tizimli
tillardagi milliy-madaniy xususiyatlarni ifodalovchi frazeologizmlar va ularning lingvokulturologik tahlili. —
Andijon; 2021. -134 b.; Zamonaviy lingvistik tadgiqotlar: xorijiy tajriba, istigbolli izlanishlar, va tillarni
o‘qitishning innovatsion usullari. Xalgaro ilmiy-amaliy konferensiya materiallari. — Samargand; 2020. — 90 b.;
Mamatova F.M. Ingliz va o‘zbek frazeologizmlarida oilaviy an’ana va munosabatlarning lingvomadaniy tadqiqi.

Fil.fan.nom.diss. — T.; 2021. —174 b.; Abdurazzoqova G.J. O‘zbek tilida non, osh, tuz konseptlarini ifodalovchi
frazeologik va paremiologik birliklarning lingvokulturologik tadgigi. — Namangan; 2018. — 100 b.

SAnb-Baep Annan Xa6u6 Jlagra. Pycckue MOCIOBHIBI ¢ HA3BAHUAMH KMBOTHBIX B JIMHTBOKYJIETYPOJIOTHYECKOM
acriekre: ABtoped. ... mok. ¢wmmon. Hayk. — Boponex; 2012. — 24 c.; I'epacumo N.B. O0Opa3 BepOmona B
MOHTOJIbCKOH M apabckoi JuTeparypHbeIX Tpagunuax. Monromuka-1X: C6. cr. — CII6.: IlerepOyprckoe
Bocrokosenenue; 2008. — 176 c.; Akumer A.K. O6pa3 BepOnrona B JereHnax HEeHTPAIEHOW a3uu // dSTHOTpadus
HaponaoB cubupu. — HoBocuOupcek, 1984. C. 69—76.; Hommauna A. A. [IpenucioBue K KH. «apaBUHCKas CTapHHA».
U3 [IpeBHeit apaObckoii mo33uun u mpo3bl. — M.; 1983. —120 c.; I'epacumos 1.B. O6pa3 BepOnroa B MOHTOJIECKOM 1
apabCKoOii TUTepaTypHBIX Tpaauuusx. MoHroauka-ix: ¢6. Cr. — cn6.: netepOyprckoe BocrokoBeaeHue, 2010. —176
c.; bannmkoB K.B. Meradopa Kak KOTHUTHBHBII MHCTPYMEHT B IIO3THKE TIOJIs1 Kiojessi. KorHuTuBHBIE
ncciegoBaHus sa3b1ka. — JlepskaBuna, 2008 — 1144 c.; I'pexnesa JI.B. KorHuTrBHBIE acIEKTHI H3y4YeHHS epu(passl.
KOTHUTUBHBIE HCcienoBaHus sizbika. — Jlepxkasuna, 2008. —125 c.; T.W. babkuna. CTpyKTypHO-CEMaHTHYECKUI
aHaJIU3 JMHTBOKYJBTYPHOTO KOHIENT ‘“‘TyTermecTBHe” (Ha MaTepHane PYCCKMX M (DpaHI[y3CKHX TEKCTOB IO
Typu3my): Aroped. ... 1ok. ¢punon. Hayk. — Mbkesck; 2009. — C. 24.; Aiinap6ekoBa A.C. 30oMopdHbIe NPU3HAKK
KOHILIENTOB JAymia u xaH. — Boponex; 2012. — 120 c.; IlerpoB M.A. JKUBOTHBIH MHpP B QHIVIMICKOW U PYCCKOMH
(dpazeonoruu. BeimyckHast kpamukarponHas pabora. — Cankr-nierepOypr; 2018. — 94 c.; Mauuna 10.A. HannonanbpHo-
KyJIbTypHas crienupuka (ppazeoIorn3MOB ¢ 300HUMHBIM KOMIIOHEHTOM B TPHS3bIYHOHM curyanuu: Ha matepuane
PYCCKOTO, aHTIHMICKOTO M HEMENKOTO sI3bIKOB: Jlucc. ... kaHa. ¢wion. Hayk. — M.; 2002. —210 c.; Muekuna M.C.
®oibKIIOpHO-MHU(OITOTHYECKHEe MOTHUBHI B 1po3e UumHrnza AltmaroBa: ABTOped. ... KaHA. QHIIOJI. HayK. —TOMCK,
Jlenunna, 2004. — 24 c.; Hopos LI.A. JlekcuKo-ceMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH aHMMAJIHCTHYCCKUX IMAapeMUd B
Ta/DKMKCKOM SI3bIKE M X aHAJIOTH B aHTJIMHCKOM si3bIke: Jlucce. ... kana. ¢guoi. Hayk. — [dyman6e, 2018. — 124 c.

# Qur’oni karim. Qalam surasi. 51-52-oyat. Hilol nashr. Ma’nolar tarjimasi. — B. 403.; Imom al Buxoriy. Al jome as
sahih. 1-kitob. T.: Qomuslar Bosh tahririyati, 1991. — B. 108.; I'epacumos 1.B. O6pa3 BepOitoa B MOHIOJICKON U
apabckoit muTepaTypHbIX Tpamuimsax . Monromuka-1X: C6. ct. — CII6.: IletepOyprckoe Boctokosenenue, 2010. —
176 c.

5 A6ayanuesa 3.Y. HIIOHUMO-)KBOHHMHYECKHE OTHOLIEHHUS B CHCTEME 300HMMOB PYCCKOTO U Y30EKCKOTO S3BIKOB!
Astoped. awuc. ... kaHa. Quwioa. Hayk. — Xymkanma, 2014. — 86 ¢. Komrapuit M. Typkuii cysiaap nesonu (JeBony
ayrotut Typk). Yu Tommuk. I tom. — T.: V36exucron CCP ®amnap akagemmsicn Hampuérn, 1960. — 500 6.
Komrapuit M. Typkuii cy3nap neBonu ([eBoHy JyFOTUT TypK). Y4 Tomiuk. Il Tom. — T.: V36exncron CCP ®dannap
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CBsi3p TeMBbI JHMCCEPTAllMM C HAYYHO-HCCJIEA0BATEJNbCKMMHM padoTamMu
BBICIICI0 Y4Ye0OHOr0 3aBeJeHHsl, B KOTOPOM BbINOJHEHA JUCCePTALMS.
Jluccepranys BBIIOJIHEHA B COOTBETCTBHM C HAyYHO-MCCIIEIOBATEIbCKUM
HanpasiieHueM «lccnenoBaHre OTHOIIEHWH $3bIKa, JIMYHOCTH M OOLIECTBay,
U3y4aeMbIM Ha Kadeape y30€KCKOro si3bIKO3HaHMS M JKypHAITUCTHKU Byxapckoro
rOCy1IapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA.

Henbro uccienoBaHus SBISICTCA BblAEIEHUE equHUL, oTHOcAmuxcsa K JICT
«BepOIIO» B Y30€KCKMX HAPOAHBIX IIOCIOBHUIAX, W3YYEHHE TEOPETHYECKOTO
VCCJIEIOBAHMUS  JIMHIBOKOTHUTOJOTMM B paMKaXx MHPOBOM M y30€KCKOH
JMHTBUCTUKH, pa3fiesieHne eaunull, oTHocsaumxcs K JICT «BepOmron» B y30€KCKUX
HapoOJHBIX IIOCJIOBULAX, HAa (peiiMbl U CIOTBI, OOBSICHEHHUE OCHOB MX
(dbopMUpOBaHUA U KJIACCU(PHUKALUSA UX HA ONpe/IeICHHbIE TEMAaTUUECKHUE TPYIIbI.

3agaun wuccaegoBanmsa. JlJis JOCTH)KEHUS BBIIIEYKA3aHHON LEIH ObLIM
OIIPEEIICHBI CIENYIOIUE 3aJa4u:

- HW3YYECHHE TEOPETUYECKOTO HCCIECIOBAHUSA €IUHUL C KOMIIOHEHTOM
300HUMOB B MUPOBOU U y30€KCKOU JIMHI'BUCTHUKE;

- OINpENETEHUE TEOPETUYECKUX OCHOB KOHIIENTA W €ro 3HAa4eHUs B
KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTUKE U JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHH;

- omnpenenenue ypoBHs axktuBHocTH JICIT «BepOdroa» B KOTHUTOJIOTUU
y30€KCKOTO Hapo/a;

- Ha OCHOBE COOpaHHBIX JaHHBIX PAaCKpbITh JIMHIBOKOTHUTHBHBIE
OCOOEHHOCTH MOCJIOBHI], B KOTOPBIX YYaCTBYIOT €IMHHULbI, oTHOcsmuecs K JICT

akageMusich Hampuétu, 1961. — 428 6.; Kourrapuit M. Typkuit cy3nap neBonu ([IeBOHY TyFOTHT TYpK). Y9 TOMIIHK.
11T Tom. — T.: ¥36ekucron CCP dannap akagemusicu Hampuéth, 1963. — 468 6. Baoes b. Mctopust peBHIX CI0B
(Ha y36. s3). — T.: ®@an. 1991. — 91 c. AOGnyanmueBa 3.Y. ['MIIOHMMO-PKBOHUMHUYECKHE OTHOIIEHHUS B CHUCTEME
300HUMOB PYCCKOTO M Y30EKCKOTO sI3bIKOB: ABTOped. auc. ... KaHma. Quioi. Hayk. — Xymkanm, 2014, — 86 c.
ITopxomoBckuit M.B. Typerikue mocaoBHIIE B SI3bIKE U PeUH. SI3BIKU CIaBSIHCKUM KynbTypsl. — M., 2014. — 174 c.

lepbak A.M. HazBaHue HOMAIIHUX U TUKHX )KUBOTHBIX B TEOPKCKHX si3bIKax // VicTopuueckoe pa3BUTHE JIEKCUKH
TIOPKCKUX s3bIKOB. — M.: U3natensctBo AH CCCP, UncTtutyT si3p1k03HaHusA, 1961. — 172 c¢. Camoiinosua A.H.
XKenckue cnoBa y anraiickux TypkoB // SI3bik u nuteparypa. — JI., 1929. — T.III. — 125 ¢. Kulsarina G. Ethno-
cultural features of zoonyms in the Bashkir language (based on folklore texts). VestnikBashkirskogo Universiteta. —
2015. Vol. 20. Ne. 2. — 538-542 p. Hcmarymnaes H. Xo3upru ¥36ex tumuma sBdemuszmuap // Tow AN ausr
«Wnmuit acapmapyu. — T.: TowAIIH, 1963.— b. 3-59.  bazaposa /I.X. Ucropust ¢opmupoBaHus u pazBUTHE
300JIOTHYECKON TEPMUHOJIOTHH y30eKcKoro si3bika. — T.: ®dan, 1978. — 222 c. Caunmopa X.A. V36ex Tunuma xaiiBoH
HOMJIAPUHMHT maxc TaBcudu Bazudacuia Kymanwiuiny: Ouion.dannapu HOM301M.... aucc. — byxopo, 1995. —
178 6. Aoaymykypos B.b. XI-XIV acp typkuii €3ma manbOaxap Triauaara 300HuMIap: Oumos. GpaH. HOM3. ... IHCC.
—T.,1998. — 132 6. Humonora H.P. Y36ek timma “xaiiBon” apXyceMald JeKcemManap MailIOHMHUHT Ma3MyHHI
taxynu: Ounon.daniaapu HOM304H.... aucc. aproped. — T., 2000. — 24 6. 3apunos b. 300HUMIapHUHT Oaguuit
caHbpaT TypiapuHu XOoCcwi Kwiummard uimtupokn (A.Hasowit acapmapu acocuaa): ®woin.danmapu HOM3OMM....
muce. — T., 2002. — 215 6. ¥Onnamesa J.M. V36ex Gomamap donskiopn THamaa 300HuMIap: Do banmapn
HOM30H.... qucc. — T., 2007. — 160 6. Omontypaues A. IIpodeccuonan HyTK BpeMuKacu (4opBagopiap HYTKH
muconuna): @unon. ¢annapu mokropu aucc... — T., 2009, — 253 6. XKypaesa B.M. V36ek xaink MaKoJUIapu
MIAKJUVIAHAIIMHUHT JIMHIBUCTHK acocliapd Ba mparMaTuk xycycustinapu: ®ui. ¢an. mokropu (DSC)... mmce. —
Camapkang, 2019. — 237 6. TomeBa /I.A. 300HUM KOMIIOHEHTJIH MAaKOJUIADHHWHI JIMHTBOKYJITYPOJIOTHK
xycycusitnapu: Owion. ¢dann. danc. gokr. (PhD) mwmce... — T.; 2017. — 134 6.; Nurova Y.U. O‘zbek xalq
paremalarining etnolingvistik xususiyatlari (kiyim va ozig-ovgat nomlari asosida): Fil.fan. nomz(PhD)...diss. —
Buxoro, 2022. — 149 b. PosukoBa I'.3. «/leBOHY JIyFOTHT TYpK» acapuiard OT JIEKCEMAaJIADHUHI CEMAaHTHK,
(dyHKIHOHAN Ba ycnyomii xycycusitaapu: ¢urdan.gokropu (DSc) mucc. aBroped. — ®Paprona, 2021. — 72 6.
Sharipova M.J. Chorva nomlari asosida shakllangan o‘zbek xalq magqollarining lingvopoetik va uslubiy xususiyatlari
(“qo‘y” lug‘aviy ma’noviy guruhi asosida): Filol.fan. bo‘yicha falsafa doktori (PhD) diss... — Buxoro, 2023. — 144
b. Samandarova G.Y. “Hasharot” lug‘aviy ma’noviy guruhi asosida shakllangan o‘zbek xalq paremalarining
lingvistik asoslari va leksik-semantik xususiyatlari: Filol.fan. bo‘yicha falsafa doktori (PhD) diss... — Buxoro, 2023.
—148 b.
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«BEPOITIONY;

- M0Ka3aTh MEHTAJIbHbIE OCOOCHHOCTH B Y30€KCKMX HAPOJHBIX MOCIOBUIAX,
paznenuB equHuLbL, Bxoasmue B JICT «BepOiron», Ha (ppelMBbl U CIOTHI,

- OINpEJEIIEHUE CTEPEOTUIla CJIOTOB, C(HOPMHUPOBAHHBIX KakK OTJEIbHAs
TEMaTUYECKasl IPYIIA, B 3aBUCUMOCTH OT CLIEHAPUS U HAINYUSL.

B kadectBe o0O0ObeKkTa MCCIeI0BaHUSI BBHIOpaHBI Y30€KCKHE HapOJIHBIC
nocioBullbl ¢ yuactuem JICI «BepOiro.»

IlpeameroMm  umcciaeq0oBaHMs  SIBISIETCS  JIMHTBOKOTHMTHBHBIA  aHAIM3
y30eKCKUX HapoAHbIX nocyioBull ¢ yuyactueM JICT «BepOnroz.»

Mertoasl  uccaenoBanms. Ilpu  ocBemieHMM ~— TE€MBl  HCCIENOBaHUSA
UCIOJIb30BAINCHh METOABl KJIACCU(UKALMU, ONMHMCAHUSA, CEMAaHTHUKU, CPABHEHUS U
KOMITOHEHTHOT'O aHAJIA3a.

HayyHasi HOBM3HA HCCJIEIOBAHMS OIPEACISIECTCS CIEAYIOMKUMHA OCHOBHBIMU
XapaKTEepUCTUKAMU JaHHOW paOOThI:

noApoOHO  M3y4eHbl  pabOThl MO  TEOPETUYECKOMY  HCCIEAOBAHHIO
JMHIBOKOTHUTUBHOW JTMHTBUCTUKHA B MUPOBOM U y30€KCKOM A3BIKO3HAHUU, HA UX
OCHOBE CO3/IaHbl KOHIIENTYyaJbHbIE OCHOBBI B3IJIAJI0B Ha 300HUMHYECKHE
€AVHMUIBI, JIOKA3aHbl TEOPETUYECKHE JAHHBIE HAa OCHOBE  Pa3JIMYHBIX
300HUMUYECKUX TPy,

BBISIBJIEHO B XO0/€ HuccienoBaHusi 185 y30€KCKHMX HapOAHBIX IOCJIOBHUIl C
yuactueM JICI' «BepOmron», MX CEMaHTHKa M KOHHOTAaTMBHOE 3HAa4Y€HHE ObLIN
onpeeneHbl B KOHTEKCTE TEKCTa;

OTPEJICNICHO acCOLMATUBHOE MoJjie eauHull, oTHocsamuxcsa K JICT «BepOmtony,
MPOAHAJIM3UPOBAHO PA3JIMYME HA3BaHUI 3THUX JKUBOTHBIX IO BO3PAacTy U MOy,
Ha3BaHUs CBA3aHHOT'O C HUMU CHApSKEHHUS;

IIPOAHAIIM3UPOBAHBI €IMHULIBI B BUJE MOCIOBUL U JIEKCEM, CBSI3aHHBIX C ATUM
MMEHEM, Ha OCHOBE NpousBeacHus Maxmyna Kamrapu «/[eBoHM JTyTOTUT TYpK»;

Ha OCHOBE aHaJIM3a TEKCTAa KOTHUTUBHBIE €AUHUIIBI, B KOTOPBIX YYaCTBYIOT 3TH
300HUMHMYECKUE €UHUILIBL: (PpEHMBI U CIOTHI, OBLIIM pa3/ieieHbl HA CEMaHTUYECKUE
Ipynmbl, ¥ ObUIM JIOKa3aHbl JIMHTBOKOTHUTHUBHBIE OCHOBBI CBOWCTB, MPHUCYIIMX
dbpeliMOBOI IrpyIine U UX rHe3aam (CiIoTam).

POAHAM3UPOBAHEl HAa OCHOBE KOTHMTHBHOTO MCCIEIOBAaHUSA  IIECTh
(GpeitMoBBIX rpymm U 15 cI0TOB, BXOJAIIUX B UX COCTaB, 4 KOTHUTHUBHASI KapTHHA,
BBIPAKEHHAS B MOCJIOBULE, PACKPHITA B KOHTEKCTE TEKCTa, Ka)Kaash U3 KOTOPBIX
onpeerneHa ¢ TOYKU 3pEHUs CTEPEOTUIIOB B 3aBUCHMOCTH OT CLIEHAPUS U HAJTUYHSL.

IIpakTHyeckue pe3yabTaTbl HCCIAEAOBAHMSA. Pe3ynbTarsl HCCIIEIOBaHUSA
MO3BOJIAT OOOraTUTh HAYYHO-TEOPETHMUECKUMHU B3IJIAJaMU HOBBIC HaIIpaBJICHUSA
JUHTBUCTUKH, TaKW€ KaK JIMHIBOKOTHUTOJIOTHS,  JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHS,
ATHOJIMHTBUCTHKA, JIMHTBONOATHKA, a TaKXe CO37aTh CBOEOOpa3Hble Hay4HbIC
MOJIXO/IbI 11 PA3BUTHS HOBBIX MCCIIEIOBAHUIN B 3TUX 00JIACTSIX;

BoiBogpl, mosnyueHHble B pesyibTate uccienoBanus JICIT «BepOmog» B
COCTaBe Y30EKCKUX HApOJHBIX IOCIOBHUL, MOCIYyXaT IMPEIOCTABICHUIO BaKHBIX
HAyYHO-TEOPETUYECKUX  CBEIACHHM  Juis  y30€KCKOW  MapeMUOJIOTUM U
STHOJMHTBUCTUKH, COBEPIICHCTBOBAHUIO YUYEOHHMKOB M Y4EOHBIX MOCOOHI TO
HaIpaBJIEHUSAM JIMHIBOKOTHUTOJOTUH, JTUHI'BOKYJIBTYPOJOTUH, STHOIMHI BUCTHKH,
JIEKCUKOJIOTHH;
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Ha ocHoBe pesynbraToB ucciemoBaHus Obul co3maH «KpaTKuil TONKOBBIMA
cioBapb napem ¢ yuactuem JICI «BepOtoa.»

JIOCTOBEPHOCTh Pe3yJbTATOB HCCJIEI0BAHMS OIpEAeNieTca TeM, 4YTO
uccienoBanue equuul, otHocsmxes K JICI «BepOmoa» B y30€KCKUX HapOIHBIX
MOCJIOBUIIAX, MOJPOOHO PACKPHITO C MOMOIIBI0 TEOPETUUECKUX UCTOUYHUKOB, U Ha
TOH OCHOBE OHHU CTPYIIHMPOBAHBI HA OCHOBE MHOXKECTBa (pEeiMOB U CIIOTOB,
IyOOKO WCCIIEIOBaHBI Ha OCHOBE Ooratoro (akTHYeCKOro Marepuajga B XOJIe
aHaJIN3a.

Hayynass u mnpakTuyeckasi 3HAYMMOCTH Pe3yJbTATOB HCCJIEI0BAHMS.
Hayunblie BBIBOJIbI UCCJIeI0BAHMUS CO3/a10T BO3MOKHOCTh LTSI
JIMHTBOKOTHUTUBHOTO M3Y4YEHUS Y30€KCKUX HAPOJHBIX MOCIOBUI], OTHOCIIIMXCA K
JICT' «BepOmio», U BHOCAT OIPEACNICHHBIN BKIJIAJ B Pa3BUTHE KOTHUTHBHOMU
JIMHTBUCTUKU B y30€KCKOM s3bIKO3HAHWU. biaromaps uccienoBanuio ¢hpeiiMoB U
CI0TOB, mpeacTaBieHHbIX enuHunamu JICTT «BepOmrom», HMCHOJIB3yeMBbIMU B
y30€KCKUX HApPOJHBIX MOCIOBULAX, IPKO MPOSIBISIOTCS MEHTAIbHBIE OCOOEHHOCTH
Y CWJIbHBIN MHTEJUICKTYaJIbHBIN MOTEHIIMAJ HAICH HAIlUH.

HayuHoe wccieqoBaHue HapOJHBIX TIOCIOBULl C YYacTUEM  E€JIMHHUIIL,
otHocsmuxcsi Kk JICTT «BepOmromy, ompesensieTcss TeM, 4TO OHU MOTYT CTaTh
MCTOYHUKOM JIJIs1 Y30€KCKUX HAPOIHBIX TTOCIOBHUIL U TOJIKOBBIX CIIOBapeil, KOTOPhIE
OynyT co3maHbl MO (Ppa3eosiorMv, ¥ MOTYT CTaTh OCHOBOW /I CHEIHMAIbHBIX
KypcoB 110 «®pazeonorun», «JIekcukoiorum», «JINHrBOKOTHUTOIOTHH. »

BHeapeHHOCTH pe3yabTaToB  HccjeaoBaHusA. [lomydyeHHble Hay4HbIE
pe3ynbTaThl BHEIPEHBI B CIEAYIOIINX padoTax:

BBIBOJIBI O CO3JaHUM 00pa3a B pPEUd MOCPEJICTBOM EAUHUL, COJEpKAIIUX
300HUM «BepOJIIO» B Y30€KCKUX HApPOAHBIX IMOCIOBUIAX, JOCTHKEHUU
MPUBJICKATETLHOCTH PEYM TOCPEICTBOM KOHHOTATUBHOTO 3HAYCHHUS OBLIU
MCIIOJIB30BaHbl MPU MOATOTOBKE ClieHapus uisl nporpamm «Accaiom byxopo» u
«Bocbmoe  uymo»  byxapckoro  00yacTHOrO  TeNEBUACHHUS  Y30EKCKOU
TeJepalMOKOMIIaHuH B siHBape, pespasie u mapte 2025 roga (Crpaska Ne 01-09-88
tenekaHana «byxapa» HanuonanpHOM TenepaguoKkoMIaHuu ¥Y30ekuctaHa oT 29
anpensa 2025 roga). biarogaps sTomy Obula obecriedeHa Hay4YHO-HOIMYJISIPHOCTh
ATUX MPOrpaMM U OHU OBLIH YCOBEPIIIEHCTBOBAHBI HOBOM MH(OpMaIKeil;

BBIBOJIBI O JIMHIBUCTHYECKUX OCOOEHHOCTSX eauHull, cojepxamux JICT
«Bepbmtor»,  paccCMOTPEHUM  DBONIONMK  (POPMUPOBAHUS  HAIMOHAIHLHOTO
MBIIUICHUSI Ha TMPUMEpPE MapeMUid, OMPENEeNIEHUH POJIM TOCIOBHUIl C y4acCTHUEM
300HUMOB B ()OPMHUPOBAHUU OOINEHAIIMOHAIHLHOTO CO3HAHUS M WX MCCIIEIOBAHUN
OBLTM MCTOJIb30BaHbl B MHHOBAIMOHHOM mpoekte Ne 11-4721101717 «Coznanue
WHTEPAKTUBHOW DSJIEKTPOHHOM TUIATPOPMBbI HAIMOHAIHHBIX Ha3BaHUW OOBEKTOB
obciyxuBanus.y» (Crnpabka Ne 907 [lentpa o0y4yeHUsI OCHOBaM JEJIOMPOU3BOACTBA
Ha TOCYJapCTBEHHOM SI3bIKE M TOBBIIMICHUS KBalu(ukamuu mpu TalrkeHTCKOM
rOCyJapCTBEHHOM YHHUBEPCHUTETE Y30€KCKOrO S3blKa M JIUTEPATypbl HMEHU
Amumepa HaBam ot 11 urons 2025 roma). B pesynbraTe HaydHbIE BBIBOJIBI,
BBIJIBUHYTHIE Ha OCHOBE KOTHHTHUBHOI'O KCCJIEJOBAaHUS IMOCIOBHUIl C Yy4YacTHUEM
300HMMa «BepOIOA», OBUIM MCIIONB30BaHBI NpU pa3pabOTKE MPEUIOKEHUH 10
BOIIPOCAM, CBSI3aHHBIM C HAITMOHAJILHBIMU Ha3BaHUSMU 00BEKTOB OOCITY KUBAHNS;

BBIBOJIBI O BOIIPOCAX, CBSI3aHHBIX C 300HUMaMH Y30E€KCKOTO 3KBHBAJICHTA
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HOBBIX CJIOB U TEPMUHOB, a TaKK€ O 3HAYEHUU 300HHMA «BEPOJIO» B MOJHATHU
Ha YpOBEHb MeTadopu3aly, acleKTaX OTPaXEHUs HaIMOHATbHO-MEHTaJIbHBIX
0COOEHHOCTEH, CBA3AHHBIX C ATHUM 300HUMOM, B KOTHUIIMHM Y30€KCKOTO Hapoja
ObIM HUCIIOJB30BaHBI B MHHOBAIMOHHOM TpoekTe NeALM-202310132634
«Co3znanue maathopMbl © MOOUIIEHOTO MPHUJIOKEHUS MPOrPaMMHOTO 00ecreueHus
atamacom.uz, aBTOMaTUYECKU MPEIOCTABIISIIONIECTO Y30EKCKUI AKBUBAJICHT HOBBIX
CJIOB M TEPMHHOB Ha OCHOBE HMCKYyCCTBEHHOTro uHTeuiekTa.» (Cmpaska Ne 906
IlenTpa 0oOy4YeHHST OCHOBaM JEJIONMPOM3BOACTBA HAa TOCYIapCTBEHHOM SI3bIKE U
MOBBIICHNS KBATH(UKAIMKA TIPU TaITKeHTCKOM TOCYAapCTBEHHOM YHHBEPCHUTETE
y30€KCKOro si3plka U IuTepaTypbl uMeHn Anuiiepa HaBou ot 11 urons 2025 rona).
B pesynbrare BBIBOABI, BBIABUHYTHIC B JIUCCEPTAIlMU, OBLIM HCIOJIB30BAHBI MPU
dbopMHpOBaHNY HA3BaHUN B MOOMIIBHOM TIPHIIOKEHUH.

Anpofanus pe3yJIibTATOB HCCJIeI0BAHMs. Pe3ylbTarhl AUCCEPTAMOHHON
paboThl ObUIM TPENCTaBICHBl U anpoOMpOBaHbBl B BUAE JOKIAJOB Ha 6, B TOM
yuciae Ha 4 MEXKIyHapoJIHBIX U 2 pecnyOJMKaHCKUX HayYHO-TIPAKTUYECKHUX
KOH(epeHLHsIX.

Ony0JIMKOBAHHOCTHL  pe3yJbTaToB  HcciaeaoBanusa. [lo  ocHoBHOMY
COJIEpKaHUIO JHCCEepTalliy OnyOJuKoBaHO 19 HayuyHbIX cTaTeil W Te3ucoB. B
YacTHOCTHU, ONYyONUKOBaHBI 3 HayyHble CTaThM B HAy4YHBIX W3JIAaHUSAX,
PEKOMEHJIOBaHHBIX Briciiell arrecTallmOHHOW KOMHUCCHEH Y30eKkucraHa Jyis
nyOJMUKAIMM OCHOBHBIX PE3yJIbTATOB JOKTOPCKUX JUccepTanui, 4 cTaTbu B
3apyOeXHbIX JKypHajiax, a Takke «KpaTkuil TOJKOBBIM CIOBaph IMOCIOBHUIl C
yuactrem JICT «BepOony.

Crpykrypa M 00bem auccepraumu. Jluccepranus COCTOMT W3 BBEICHUS, 3
TJIaB, 3aKJIFOYEHUS, CTIMCKA MCTIOIb30BAHHOM JINTEPATyphl, Bcero 142 cTpaHuil.

OCHOBHOE COJEPXAHUE JUCCEPTALIUUA

Bo BBeaeHmu 00OCHOBaHBI AaKTYaJbHOCTh M BOCTPEOOBAHHOCTH TEMBI,
chopMyJIMPOBaHbI 1EJIb U 3a/1a4d, OOBEKT M MPEIMET HCCIEAOBAHUS, MOKA3aHO
COOTBETCTBUE HCCIICIOBAHUSA NPUOPUTETHBIM HAIIPABICHUSAM Da3BUTUS HAYKH U
TEXHOJIOTUNA pecnyONuKH, W3JI0KEHbl HayyHas HOBHU3HA M TNPAKTUYECKUE
pe3yJIbTaThl HMCCIEAOBAaHMS, PACKPbITA HAy4dHas M MPAKTUYECKAS 3HAYUMOCTH
NOJIYYEHHBIX PE3YJIbTAaTOB, MPUBEACHBI CBEICHHUS O BHEIPEHHUH pPE3YJIbTAaTOB
UCCJIeIOBAHUS B PAKTUKY, OMyOJIMKOBAaHHBIX pab0OTax U CTPYKTYpe AUCCEPTALIMH.

IlepBas riaBa HasbiBaeTcs «McceiieioBaHne KOHIENITOB B JIMHIBUCTHKE» U
COCTOMT U3 TpeX pas3nenos. B pasnene «Omuowenue k konyenmy 6 KOCHUMUBHOU
JUHeBUCMUKe» TIOTYEPKUBACTCS, YTO KOTHUTUBHAS JIMHIBUCTHKA SABIISIETCS OJHOU
u3 o0nacredd, cQOPMHUPOBAHHBIX B AHTPOMOLIEHTPUYECKON JIMHIBUCTHKE,
M3Yy4Yarouled BaXHbIE U MHOTOOTPACIIEBBIE KATETOPUHU SA3BIKOBOM NEATEIBHOCTH U
€€ pealn3alMy, U 4YTO ITO HANpaBICHHE H3y4aeT HE TOJIBKO cdepy pasyma U
MBIIUIEHUS, HO U HAa €€ OCHOBE JIMYHOCTh U BCE BU/bI COLIMAIBHBIX, KYJbTYPHBIX,
MEHTAJIbHBIX ACIEKTOB, CBS3aHHBIX C JEATEIBHOCTBIO. JIMHIBUCTBI CBSA3BIBAIOT
BO3HUKHOBEHHUE 3TOI'0 HAIPABJIEHUS C MyOIMKaluel 3HaMeHuTol kuuru J[xopmxka
Munmnepa n @ununma JIxoHcoHa-Jleipna «SI3plk u  Bocmpusitue.» XOTA
UCCIIeIOBAaTeNIM TOCTaBWJIM Teped CcoOOM Ieib  CO3/1aTh OCHOBBI HAyKHU
«TICUXOJIEKCUKOJIOTHs», B Hayke C(HOPMUPOBAIUCH OCHOBHBIE TMPUHIUIIBI
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KOTHUTHBHOM JINHIBUCTHKU®.

3HayeHUE TEPMUHA KOTHUTHMBHAs JIMHTBUCTHKA CBS3aHO C AHIJIMHCKUM
CJIOBOM MO3HAaBaTeNbHBIN. MI3BECTHO, YTO MO3HAHHE MHPA, €T0 BOCHPUSTUE - HE
OoObIYHOE siBJICHHE. B HEKOTOpBIX clydasx IMO3HAHUE HAMPSMYIO CBS3BIBAIOT C
JEUCTBUSMH BOCHPUATUSA U TOHUMAaHUSA. OJHAKO U3BECTHO, YTO KUBOTHBIE TAKKE
007alal0T CIOCOOHOCTBhIO YAacCTUYHO (XOTS M B MPOCTOH (opme) MOHHUMATH,
aHANMM3UPOBaTh B 0000maTh. ClenyeT MOMHHUTH, YTO CAMO MBINIJICHUE BO3HUKACT
B pe3yJbTaTe LEJCHANPABICHHON AESATEIBHOCTA YEJIOBEKA U BBIPAXKAET aKTHUBHOE
OTHOIIEHHE K JEHCTBUTENBHOCTH B IIPOLIECCE OOMIEHNS MEXKTY JIFOIBMH .

B JIMHIBOKOTHUTUBHBIX UCCIEHOBAHUAX TAKKE CYIIECTBYIOT TAKHUE METOJIbI
aHanu3a, KaKk OT f3bIKa K IMOHATHIO, OT IMOHATHUS K KOHLENTY, W, KAK OTMEYaeT
I.CadapoB, onpeneneHue M aHalu3 COAEPKAHMS ITOrO Ipoliecca NepeceKaeTt
HECKOJIbKO obOsacted. B dacTtHocTH, 3Ta 007aCTh ONMMpaeTCcsl HAa JOCTHKEHUS U
uHpopmaruioo  Quiocopuu, JIMHTBUCTUKH, AaHTPONOJIOTMHM,  HEBPOJOTHUH,
MCKYCCTBEHHOI'O UHTEJUIEKTAa U IICUXOJIOTUH.

OCHOBY KOTHUTMBHOM JIMHTBUCTUKHA COCTABJISIET TEOPUS NO3HAHUA. B pamkax
TEOpUM TIO3HAHUSI TAKUE TEPMUHBI, KaK 3HAHUe, KOHYenm, nousmue, 3aHUMAIoT
NIEPBOCTENIEHHOE TOJIOKEHUE.

Hayunbsie wuccnenoanus 3.C.KyOpasko cTtanu OONBIIUM TOJIYKOM IS
BO3HMKHOBEHUS KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKH B PYCCKOM sA3bIKO3HaHHMHA. B 1996
roJly NMoj pyKOBOJCTBOM yu€HOU Obu1 omyOnankoBaH «KpaTkuii TOJIKOBBINA clOBapb
KOTHHTUBHBIX TEPMUHOB»®. B Hell moapoOHO OOBACHAIOTCA TAKME TEPMHUHBI, KaK
KOTHUTHBHAs MeTaopa, KOTHUTUBHOE 3HAHWE, KOTHUTHUBHAs PEBOJIIOLMS,
KOTHUTUBHOCTh,  KOHILIENTYaJbHOCTb,  pa3yM,  HMHTEIUIEKT,  ICUXHYECKas
penpeseHTanus (OTpaKeHue).

I.CadapoB Takke OTMEYAaeT, 4YTO JIMHIBOKOTHUTHBHAs JIMHIBHCTHKA
ABIIIETCS BCceOOBEeMITIONIEH 00JaCThlO, M MOJYEPKUBAET, 4YTO JJIs OMNHCAHUA
CTaHJIaPTU3UPOBAHHOTO 3HAHMSI HEOOXOIMMO OOPATUTHCS K CIAEIYIOLIUM MOICIISM.
Cuenapwuii, ckpunT, QpeiimM, TeITANLT, IPOTOTUII K KATErOpU3ays’.

A.B. KpaBuenko «SI3bik m BocnpusaTtHe. OnucaHne KOTHUTUBHBIX ACIIEKTOB
A3bIKA» PACCMATPUBAIOTCA KOTHUTUBHOE MPOUCXOKIEHUE JIMHIBUCTUYECKOTO
ONMMCAHMS, TMPOOJIEMBbl BBIPAKEHUS 3HAHUUA B SA3BIKE, KOTHUTHUBHBIE CTPYKTYpbI
MOJIyYeHHBIX OOBEKTOB.

B  y30exkckoM = s3bIKO3HAHMM KOTHUTHBHBIE HCCIIEJIOBAHUS, HadaTble
[I.CadapoBsiM, J[.AmrypoBoii, A.MamaToBeiM u ['.XOIIMMOBBIM, TaKKe HUMEIOT
Ba)KHOE 3HAYEHHE C TOUYKHU 3PEHUS X U3yYeHHUs U 3HaYuMOCTH. [1o Mepe Toro, kak
KOTHUTHBHAsI JTUHIBUCTHKA Pa3BUBAETCS JI€Hb OTO JHS, B HEW MOSBIIAIOTCS HOBBIE
OTpaciii KOTHUTUBHOM IPaMMAaTHUKH, KOTHUTUBHON CEMaHTUKHU.

B yuebnuke I.CadapoBa «KOorHWTHMBHAsI JIMHITBUCTHKA» MEPEYUCIICHbI
ATamnbl Pa3BUTUS KOTHUTUBHOM JIMHIBUCTHUKH OT €€ (POpMUPOBaHUS A0 HAIIUX
nue. [logpoOHO TpoaHaNM3UPOBAaHbBI TMOHATHSA, M3y4YaeMble B paMKax JaHHOU

® Cxpebuosa, T. I'. Korautupnas numrsuctuka: Kypc nexumii. — CII6.: ®unonorumdeckuii dpaxynsrer CIIOTY,
2011. - 127 c.

" Cadapos I11. Korautus tummysocauk. — XKusszax: Canrsop, 2006. — 92 6.

8 Kparkuii cioBaps KorautuBHEIX TepMuHOB. E. C. Ky6psikosa, B. 3. lembsaukos, fO. T'. Ianxpan, JI. T. JIy3una. —
M.; 1996. — C. 152.

® Cadapos I11. Koruutus tunuryHocnuk. — XKuszax: Canrsop, 2006. — 92 6.
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oOsacTu.
Bo BTrOpom pazgene «Hccrneoosanue Konmyenma 6 JUHCBOK)IbMYPOIOSUUY
AQHAJIM3UPYIOTCS  JIMHTBUCTUYECKHE HCCIICIOBAHMS, IIPOBEICHHBIE B  JTOM

HaIlpaBJICHUH.
B 90-x romax XX Beka B CTOJKHOBEHHUH JIMHTBUCTHUKH U KYJIbTYpPOJIOTHUH
chopMmupoBanack HOBasi 00JacTh HAyKd - JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS. YUCHBIC

CBS3BIBAIOT KOPHUM HAyKM C HMEHEM TepBoro wuccieaosarens B. ¢on
Cymbomearal®. B paborax pycckux yuenwix B.Ba6aesoii'!, B.Macnosoii?,
anrmmiickux  ydenslx JI.OD.Bumbmca®®, H.®.Anepupenko’® wusyden Qenomen
A3BIKOBOM KyJIBTYphl. B yKa3zaHHbIX paOoTax OCBEIICHbI METOJbI MCCIEIOBAHUS
JIUHTBOKYJITYPOJIOTUH, JTamnbl (OPMHPOBAHHUS, B3aUMOCBS3b KYJIBTYphl C
YEJIOBEUYECKUM MBIIUIEHUEM, KOHIIENT, €ro pa3jiuyus U CXOJACTBA C IOHSATHUEM.
Pycckuit yuensiii B.MacnoBa wuzyudaer (GHopMHUpOBaHHE ITHUHTBOKYJIHTYPOJIOTHH,
paszenuB ee Ha 3 srana’®. B WccleqoBaHMU TPECTABICHEl MHEHHS 10 MHOTUM
Hay4HBIM BOIIPOCAM: SI3bIKY, KYJbTYPE, B3AUMOCBSI3U MEXK/y YEJIOBEKOM U HallUEH.
Y4eHbII NOAYEPKUBAET, YTO B AHTPONOLEHTPUUYECKOW IMApagurMe 4YeJIOBEK KaK
OOBEKT U €ro B3IJSAbl 3aHUMAIOT [EPBOCTENEHHOE IOJOKEHUE, IUTHUPYET
B3IUISbI TAKUX y4YeHBIX, Kak bomyss ne Kyprens!®, T.Kyn!’, B. ¢pon I'ymGonsart?,
O TOM, YTO B S3BbIKE€ >KMBET JAyX HAallUM W 4YTO OH HEPa3pbhIBHO CBSI3aH C
YEJIOBEYECKUM MBIILIEHUEM U KYJIBTYPOH.

CnoBo «xoHyenm» TPOUCXOIUT OT JIATHHCKOTO conceptus, 4To O3HA4aeT
«noHsTue.» llepBpie MBICIM O MpUPOJAE KOHIENTa BcTpedarorcss B cratbe C.A.
AcxkonbroBa «Konnent u cnoso» 1928 roma’®. Pycckuit yuensiii JI.A. ApyTioHoBa
TaKKe MOCJIEN0BATEILHO HM3y4aeT KOHIIENT HA OCHOBE S3BIKOBOTO MaTepuana’,
E.C. CrenanoB u3yudaer «KynbTypHble KOHUENTBDY W HA3BIBAET UX <«JIOJOYKOU
KYJIbTYpbl, HAXOASAIICHCS B CO3HAHMU 4YEJIOBEKa» 1. B MHUPOBOH JIMHIBUCTHKE
HOAPOOHO  M3yuY€Hbl TEOPETHUYECKHE OCHOBBI  JIMHIBOKYJBTYPOJIOTUH, €€
UCCIIEIOBAHUSI B PAMKaxX PAa3JUYHBIX SA3BIKOB; B PYCCKOW JIMHIBUCTHKE IMOHSATHIO
KOHLIEINTa MOAXOJAWIIM C TOUYKH 3PEHHSI MAaKPOKOHIIENITA.

B Ttperbem pazpene, o3arnaBieHHOM «OOwHOCmMb U YHUKATbHOCMb 8
JIUHCBOKOCHUMUBHBIX U JIUH2BOK)IbMYPONOSULECKUX KOHYenmaxy, TaHHbIA TEPMUH

1 Tymbonbar B. SA3bik u pusnocodus kyabTypsl. — M.: ITporpecc, 1984. — 400 6.

11 ba6aesa E.B. KylbTypHO-S3bIKOBBIEXAPAKTEPUCTHKM OTHOIICHHS K COOCTBEHHOCTH (Ha MaTepualie HEMEIKOIOo U
pycckoro s3e1k0B) —Bonropan, Jleanna, 1997. — 125 6.

2 Macnosa B.A. Beenenus B TMHrBOKy/IbTyposorus. — M.: Hacnenue, 1992. —208 c.

BBunbme JI.E.JIMHrBOKYIBTyposioriueckas crneiuduka NoHATHS “mo00Bb” (Ha MaTepualle HEMELKOTO M PycCKOro
s13b61KOB): Jlmcc. ... KaHa. ¢puitoir. Hayk. — Boarorpan: Mup nayku. 1997. — 140 6.

14 Alefirenko N.F. Linguocultural nature of mentality // SIseik. Ciosecnocts. Kymbrypa. 1/2010. -224; The cognitive
base of lingvosemiotics. Praesens Verlag, Wien (Austria). 2005. — P. 395.; The synergetics of lingvoculturology as a
methodical problem. — Bratislava, 2005. — P. 310.

15 Macnosa B.A. Beesienus B muHTBOKY/IbTYposiorus. — M.: Hacnenue, 1992, — 208 c.

18 Bomysn ne Kyprens. OGiee s3piko3Hanune. U36pannbie Tpyast / 1. a. Boxysn ne Kyprens. — M.: [Opaiir, 2017. —
343 c.

17 Kuhn T.S. The Structure of Scientific Revolutions. — Chicago: University of Chicago Press, 1962. — 212 p.

18 T'ym6ompar B. S3b1k 1 punocodus kynstypsl. — M.: IIporpecc, 1984. — 400 6.

1 Ackonpnos C.A. Konuenrt u cioso / Pycckas crmoBecHocTs. OT TEOpPHH CIOBECHOCTH K CTPYKTYpE TEKCTa.
Amnronorusa. — M.: Academia, 1997. — 280 c.

20 Apytronosa H.JI. Jlornueckuii ananus si3pika: KynsTypasle konnentsl. — M.: Hayxka, 1991.

2l Crenanos FO.C. Koncrantsl. CioBaps pyccKoii KynbTyphl. M3m.2-e, ncnp.u Aom. AKajeMHYecKuil mpoekT. — M.,
2001.-40c.
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aHANMM3UPYETCd KaK OOBEKT pa3IMYHBIX OOJACTeH, BBIIETSIOTCS CXOJACTBA H
pa3nuyus.

B y30ekckoM  sA3BIKO3HAHUHM  TEPMUH  KOHyenm  ObUI  MOJIPOOHO
npokommenTHposan H.Maxmynoseiv, 111.CadapossiM, A.D.MamaToBeIM?,

V306ekckuii yuénsiii [l. AnirypoBa yTBEpKIaeT, UTO U3yUEHHE BCEX MOHATUN B
Ka4eCTBE KOHIIENTa HENMPaBUIIbHO. [loJuepKuBaeT, 4To MOJ TEPMUHOM «KOHLIECTIT»
cleayeT u3ydaThb TOJBKO T€ TOHSTHSA, KOTOpPhIE BaXXHbI B cepax MUPOBOH U
HAIMOHAJBEHOM KYJIbTyphIZ.

B XX Beke c QopmMupoBaHWEM U pa3BUTHEM aHTPOIOIICHTPUUYECKOMN
JIMHTBUCTUKU €€ CTPYKTYpHBIE 001acTH Takke cTain o0ocobmnsTees. B yacTHOCTH,
TEPMHUH «KOHLIENT» CTal IOHATHEM, XapaKTEPHbIM ISl TICUXOJIMHTBUCTHUKH,
KOTHUTUBHOM JIMHIBUCTUKA M KHUHIBOKYJIBTYPOJIOTHM, HO B TO € BpeMs
OTJIMYAIOIIUMCS IO COAECPKAHUIO C TOYKU 3PECHUS U3YUECHUS.

J.XynoriOepranoBa MoaxoauT K TEPMUHY KOHYenm CICAYIOIIUM 00pa3oM:

B xoecnumuenou nuneeucmuxe: equHULA HUHGOPMAIMOHHONW CHUCTEMBI,
OTpaXarllass MEHTaJbHbIE M IICHXMYECKHE BO3MOXKHOCTH YEJIOBEUECKOIO
CO3HaHUs, €T0 3HAHUS U OIIBIT.

B nuneeoxynomyponocuu: EnuHuia KOJUIEKTUBHOTO CO3HAHUS, 00amaromias
MEHTAJIbHBIMU CBOWCTBAMU U  SA3BIKOBBIM  BBIPAXKEHUEM, OTJIMYAIOIIASC
ATHOKYJIbTYPHOU CaMOOBITHOCTHIO.

B ncuxonunesucmuxe: TlogBukHas mepIEeNTUBHO-arHUTUBHO-apeKTUBHAS
CTPYKTYpa, BO3HUKAIONIAsd B MO3HABATEIBHON U KOMMYHUKATUBHOW JEATEIBHOCTH
4eJI0BEKa, NOAUUHSIONIASACS Er0 ICHXUYECKMM 3aKOHOMEPHOCTM 24,

B JMHTBUCTHKE MHOTHE Hay4dHble pPaOOThI TOCBSIIEHBI KOHIENTY U €ro
HCCIICIOBAHUIO. XOTS CJIOBO «KOHYenmy» MPOUCXOAUT OT JIATUHCKOTO conceptus,
YTO O3HAYAECT «IIOHATHE», OHO HE TOXIACCTBEHHO MNOHATHUIO. [loHsTHA,
chOpMHPOBAaHHBIE B pPaMKaX OJHOW TEMbI, KOHIENTYATU3UPYIOTCS TOJBKO TMOCHEe
repexoja K KadeCcTBEHHOMY Jdrtamy. llepBble MbIcin O TpUpPOAE KOHUENTA
BcTpeyaroTcs B ctatbe C.A. AckonbaoBa «Konuent u cioBo» 1928 roga.. Pycckumit
yueHbll [[.A. ApyTIOHOBa TaK)Ke€ MOCJIEIOBATEIBHO M3y4aia KOHIENT Ha OCHOBE
SA3bIKOBOr0 Marepuana. Mcxons U3 oOmMX TEopuil, Mbl MOXXEM Yy3HaTh, 4YTO
KOHIICTIT HA CaMOM JIE€JIE€ COCTOUT W3 TPEYTOJbHUKA SI3bIKA, YEJTOBEKA, MBIIIJICHHUS,
a KyJbTypa copMHUpPOBaIach KaK «0JI€kK1a» JJIsl HETO.

Bropas rnaBa ucciienoBanus HasbiBaeTcsi «CJIOBapHO-CMBICJIOBAasi rpynmna
«Bep0J101»: JJHHIBUCTHYECKOE MCCIed0BaHue, MeTagopuzauus», B KOTOPOMl
OCHOBHO€ BHHMAaHHUE yJAENAeTCS aHalIu3y paboT, MPOBEICHHBIX B 00JACTH
300HUMUYECKUX HCCJICJAOBAHMM B MHUPOBOM U Yy30€KCKOM SI3bIKO3HAHUHU.B
UCCIENOBaHUSIX K oOpa3zy BepOoa MOAXOAWIM Ha OCHOBE OCBEIICHUS
CJHEQYIOIINX ACTIEKTOB:

1. OcHOBHOE CpPEICTBO MEPEABUKEHUSA: B KOYEBOM oOpasze >KU3HHU, Cpelu
CKOTOBOJYECKOT0 HacCeJEeHUsI BEpOIIOJ CUUTAJICS CaMbIM PaclpOCTpaHEHHBIM

22 Maxmynos H. THIHHHT MyKaMMall TagKuKH iy utapuan u3ma6//Y36ex T Ba agabuéru. —T., 2012, Ne 5.5. 3-16.
ZAmyposa JI.Y. CBA3b BY30BCKMX KYPCOB COBPEMEHHBIMH HANPABICHUAMH JIMHIBUCTHKM // (DUJIONOTMSHUHL
non3apb myammouapu. Mabpysa Tesuciapu. — T., 2008. — 11 6.

24 Xudoyberganova D. Lingvokulturologiya terminlarining gisgacha izohli lug‘ati. — T.: Turon zamin ziyo, 2015. —
B. 25.
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KUBOTHBIM, 3aHUMAIOIIUM CBO€ MECTO B COIMAIbHON M IKOHOMUYECKOW KU3HHU.
OCO00EHHO MIUPOKO PACIPOCTPAHEH 300HUM «8epOo0» y apaOCKUX MOCETEHIIEB,
adpukanckux 0epOoepoB, KUPrU30B, kKa3axoB U Ha JlanbHem BocToke U ciry ui Jiist
NEPEBO3KU IPY30B.

2. OU3HOJOTUYECKH YCTOMUYMBOE: YIOMHHAETCS KaK >XMBOTHOE, KOTOpPOE
MOXET OBICTPO  aJanTUPOBATBCS W Pa3MHOXKAThCA B OMNPEACICHHBIX
KJIMMaTUYECKUX YCJIOBHUAX, HE3aBUCUMO OT TOTO, OOJAJAeT JIM OHO OTPOMHBIM
TEJIOM, KOTOPOE MOXKET OECKOPBICTHO CIYXHUTh 0e3 BoAbl U muiii. Kpome Toro,
BepOro 00J1a71aeT CITOCOOHOCTRIO HAXOAUTh BOTY, HAXOSIIYIOCS BTN OT HETO,
U TPEeIYyBCTBOBATh OyIylIMe MPUPOJHBbIC sBiIeHUS. B 1peBHOCTH BepOIIO/IbI
TaK)K€ MCI0JIb30BAJIMCh B KaU€CTBE HABUTATOPOB.

3. CeamenHoe kuBoTHOE: A.A.JloIMHKMHA YTBEP>KIAET, YTO B JIOMCIAMCKOMN
OOIIIECTBEHHON >KM3HU JPEBHUX apaboB BepOJIOJ TMOYUTAJICS KakK CBSIICHHOE
’UBOTHOE. B Kachlmax M BOCXBaJICHUSIX, HAMUCAHHBIX apaOCKUMHU aBTOpPaMH,
OIHCAHME U CTATyC BEPOIIOa 000KECTBIISIOTCA .

Takxke oTmedeHo, 4yTO B Xoje packornok B CymaHe ObUIM OOHApYyKEHBI
HeOonbIIMe  OpOH30BBIE  CTaTydTKU  BEpOIIOJIOB,  UYTO  OIEHUBAETCA
CYIIIECTBOBAHHEM PEIUTHO3HOTO TOTEMa JI0 UCJIaMa U TE€M, YTO BEPOJIOJ CITY>KHII
OCHOBHBIM CPEACTBOM IEpeIBHKEHUS B TOproiie ¢ Kutaem.

4. CUMBOJI KpacOThI: Cpelld apaOCKUX KOUYEBHUKOB BEPOIIIO/] ONMUCHIBAJICS KaK
CUMBOJI >KEHCKOHM KpacoTbl. B kaceiie, nmutupyemoit A.A.JlonuHuHOM, BepOIIO
CpPaBHUBAETCA C PSJOM KXUBOTHBIX. [ JTaBHBIN Trepoil Kacwlabl Jlanmug cpaBHUBAET
CBOEro BepOJII0/ia C JUKUM OCJIOM, aHTUJIOMOM, ObIKOM, OBIIOM U OJaropogHBIMU
JIOIIaAbMHU.

5. Omurer B auteparype: M.B.I'epacumoB B wucciegoBaHnu XamMmepa
[Typrmranst oTMedaer, 4To B apaOCKoil JHTepaType K BepOIItoly MPUMEHSIIUCH
5744 HauMEHOBAaHUS U SIIUTETHI.

6. [Tomapok: ToBOpuUTCS, 4TO B apabCKOM KyJbType BepOIto]] ObUT HE TOJIBKO
CPEIICTBOM TEPEBUKEHUS, HO M TOJAPKOM, KOTOPHIH Cy(hUNCKHE apUCTOKPATHI
Japuwin Apyr JApYry TpU BCTYIUICHMM B OTHOIIEHHUS, a Ooratble apuCTOKPATHI
JApHIIN HYKIAIOIMMCS BEPOIIIOI0B HapsLy ¢ MoAapKaMu®,

7. VICTOYHUK TIMIIW: YTBEPKAAIOCh, YTO y apabOB U MOHIOJIOB BEpOIIOKbE
MSCO CYHMTAJIOCh Oo0Jiee BKYCHBIM, 4Y€M TOBSJMHA, a €ro MOJOKO M ModYa
HCIIOJB30BAIMCh B MEIMIIMHE B KAUECTBE JIEKApPCTBA.

N.B. I'epacuMoB B CBOEM HCCIIEIOBAHUH JACT MOAPOOHYI0 MHGOPMAIIHIO O
300HHUME BepOmoga. OH CTpeMHTCS OCBETUTh BcE, OoT e€ dmu3uonorun 10 eé
3HAUYCHUS B TMOBCEAHEBHOM *)u3HU. L{utupys paboTwl psnma ucciegoBaTenei, OH
MCCIIEYET STOT 300HUM C JIMHIBUCTHYECKOM TOUKH 3peHus.”’.

B cunenyromem paszpene, o3aryiaBieHHOM «OcHo8bl  Mmemagopuzayuu
8epO1I00a 8 Y30eKCKOM S3bIKO3ZHAHUUY, 300HUMbI U1 300KOMIIOHEHTHBIE €IMHUIIHI B
S3bIKO3HAHWM  CHAyYalla MCCIEAYIOTCS B JIGKCHYECKOM, TpPaMMaTHYECKOM,

B Monuuauna A.A. TpenucnoBue K KH. «apasuiickas cTapuHa». W3 JpeBHeil apabckoii modsun u mpossl. — M., 1983,
— 146 c.

%6 https://www.vostlit.info/Texts/Dokumenty/Afrika/XV11/Ibn_Daifallach/frametext.htm.

ZTepacumos 1.B. O6pa3 BepOIIioa B MOHIOJILCKOH U apabCKoi TUTepaTypHBIX Tpaaunuax. MoHromuka-ix: ¢6. Cr.
— cn6.: nerepOyprckoe BocrokoBeaeHue, 2010. — 176 c.
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CTUJIIUCTUYECKOM acCIeKTax, a 3aTem B JIMHTBOIIOATUYECKOM,
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUYECKOM U JIMHFTBOKOTHUTUBHOM  HampaBlieHUsX. B
4acTHOCTH, B uccienoBanun b.badoesa «VcTopus npeBHUX CIOB» C S3BIKOBOU
TOUYKH 3peHUs TJIyOOKO MpoaHAIM3UPOBaHbl 300HUMBI, CYIIECTBYIOIIUE B
TaJKUKCKOM M y30€KCKOM f3bIKax?e, B maHHOM paboTe B CPaBHUTEIBHOM ACIICKTE
COTIOCTABJISIFOTCS 300HUMBI, CYHIECTBYIOIIUE B CIIOBAPHOM ILIACTE JBYX SI3bIKOB,
oOparaercsi BHUMaHuE Ha POJIb ATUX 300HUMOB B COIMAIIBHOW >KH3HU KaXKIOTO
Hapoja. B mepBoii 9yacTu pabOTBI PACKPHITHI JTUHTBUCTHYCCKHE OCOOCHHOCTH
300HHUMa BEPOJIIOJ] CPEIN KOTIBITHBIX dKUBOTHBIX.

B mnpousBenenusx AOynbkacuma Maxmyna az-3amaxiiapu, OJIHOTO U3
U3BECTHBIX MBICIUTENEH cpeaHeBekoBoro Bocroka, BCTpeudaroTcsi JIEKCEMBbl,
CBSA3aHHBIC C Ha3BaHUSIMHU >KUBOTHBIX. B mpousBenenun ¢umonora XI Beka
Maxwmyna ubH anb-XyceitHa nOH Myxammana Kamrapu «JleBoHY TyrOTUT TypK»
npuBeneHo Oosnee 300 mosTUuUeCKUX OTPHIBKOB, 291 mOCHOBHUIIA M TOTOBOpPKA,
OTHOCSIIIIMXCS K YCTHOMY HapoOJIHOMY TBOPYECTBY. B 3THX TeKkcTax BCTpedaeTcs
okoJ10 200 300HMMOB, B TOM umciie okoio 100 Ha3Banuil mTHI?’.

[Ipodeccop b.badoeB uzyunn 76 BUIOB JOMAIIHETO CKOTA, JUKUX KPYIHBIX
pOTaThiX >KUBOTHBIX, BCTPEYAIOIIUXCS B fA3BIKE MpousBeleHUM Mbicautens XV
Beka A.Hasom; 71 xuBoTHOBOmuUeckuii; 94 nHamMeHoBaHus nruil, 41
HAaUMEHOBAHHUE MEJIKUX >KUBOTHBIX, IPOUCXOXKICHUE KOTOPBIX CBSI3aHO C
y30€KCKUM, TaJDKUKCKUM H apabckuMm sa3pikamMu; Onpenenser CioBa-uMs,
MCIIONIb3yeMbIE JUIsl 0003HaYeHUs 7 Ha3BaHUM KMBOTHBIX, OOMTAIOIIUX B Boje ’.

B Casamennom Kopane ynomuHaroTcs 28 >KMBOTHBIX, BKJIIOYas OOJIBLIYIO
3Mero, BepOIitoia, Komapa, KOpoBy, MyJia, KO3y, BllieH, 00e3bsiHy, kabaHa, capaHuy,
oclla, MyXy, JIATYIIKY, YA0Ja, M4eny, OBIly, COOaKy, JbBa, CIOHA, aKyJy, BOPOHY,
nayka, BOJIKa, JIOIIa/lb, MypaBhs, NTHUILY, 0a00YKY U TUKOTO OCa.

B y30ekckoM s3bIKO3HAHUU J1Ba (aKTOpa CUMUTAIOTCS TEPBUYHBIMH B
dbopmupoBanuu Metadopuzanuu BepOIroa;

1. Penurnosneiit pakrop. 3Ty Tpynny MOKHO pa3IeliuTh Ha ABE KaTETOPUU C
TOYKU 3PEHUS PEJIMTHO3HBIX TMPOU3BEACHUM W HUX HCCIENOBaHUSA. 1) dYHUCTO
penurno3nbie HCTOUHUKU: KopaH, Xaauchl U MPOU3BEICHUS C U3JIOKEHHUEM asiTOB,;
2) paboThI, CO3/IaHHBIE TIO UCCIEAOBAHUIO PEIIUTUO3ZHBIX NCTOYHHUKOB.

2. BripaxkeHue TyXOBHBIX B3IJISIIOB, BOSHUKAIOIIMX B Pe3yjibTaTe MICUXUKH U
MOJICO3HATEIIBHON JIESITEIbHOCTH 4YeJIOBEKa. B kadecTBe mpumepa 3TOM TPYIIIbI
MOYHO MPUBECTH TOJIKOBAHUSI CHOB, KOTOPBIE MO-PA3HOMY MHTEPIPETUPYIOTCA B
KOKIOW KyJIbType W BO3HHMKAIOT Y KaXKJIOro YEJIOBEKAa KaK OINpe/leICHHbIN
WHIMBUAYJIbHBIA ICUXUYECKUI MTPOLECC.

B nutepaType TIOpKCKHX HapoloB «JlMBaH JiyraT aT-TypK» YHOMHHAETCS Kak
KpyIHasi HayyHas paboTa B 00J1aCTU CPaBHUTEIHHO-UCTOPUUECKOTO SI3bIKO3HAHUSI,
JIUHTBUCTUKHU U JIEKCUKOTpaduu.

2 Badoes b. Mcropus apeBHnx cios (Ha y36. a3). — T.: ®an. 1991. — 91 c.

2Sharipova M.J. Chorva nomlari asosida shakllangan o‘zbek xalq magollarining lingvopoetik va uslubiy
xususiyatlari: Fil.fan.nom.disser. — B. 25.

%0 Sharipova M.J. Chorva nomlari asosida shakllangan o‘zbek xalq magqollarining lingvopoetik va uslubiy
xususiyatlari(“Qo‘y” lug‘aviy-ma’noviy guruhi asosida): Filol. fan. bo‘yicha fals. dokt. (PhD) ...diss. avtoref. — 143

34



“Tadauna 2.1.”
OcHOBBI IOAX0/12 K 300HUMY BepO.iroaa

“Tadauua 2.2.”
Bo3pacTHoii pocT 300HMMa Bep0.JI10/1a M €r0 HAUMEHOBaHNe B Pa3Hble BO3PacTHbIE

NepuoabI

Bymanox — HOBOPOXKIEHHBIM BepOMOKOHOK °L. Totiua —  MOIOHON
BepOmoKOHOK 2. Kyryn — JKepeOEHOK, KOTOPOMY HE HCIOJHMJICS M roja °o.
Mosuox — TpéxieTHHl BepOIIOKOHOK 3*. J[jnan — TpexXIeTHUH BepOIof,
BCTYNUBLIMI B 4YeTBEpTHI Bo3pacT. byepa — BepOMOKOHOKY®. Hop —

oIHOropOBIii camerl Bepomona ¥,
“Tabéanna 2.3.”
Dopmbl HAUMEHOBAHUSA 300HUMA «BEPONIIVO» NO NOTLY

[ ) e O = 1 (e (e

31 Komrapuit M. Typkuii cy3map neBonn (eBoHy myrotut Typk). Yu Tomuk. I tom. — T.: V36ekucron CCP
®dannap akanemusicu Hampuéry, 1960. — B. 28

32 YkazanHoe npousseneHue. — B. 45.

33 Vkazannoe npousseneHue. — B. 85.

34 VkazanHoe npousseneHue. — B. 54.

% Vkazannoe npousseneHue. — B. 16.

% Komrapuit M. Typxuii cy3nap neonn (JeBony nyroTuT Typk). Yu tommuk. II tom. — T.: V36exucron CCP
Dannap akagemusicu Hampuéru, 1961. — B. 26.

37 Komrapuit M. Typkuii cy3nap neonn (JeBony ayroTuT Typk). Yu tommuk. II tom. — T.: V36exucron CCP
®dannap akanemusicu Hampuéru, 1961. — B. 26.
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Aman — xacTpupoOBaHHBIA camen Bepbmoaa 2. Hop — CHIIbHBIN OJTHOrOpOBIH
Bepomon *°. bomy — camen Bepomoxkonka ‘°. Byspa — BepOmoxuii Bozpact 4.
Hnean — sepomomuna*?. Tyxau — math Bepomoauna 3. Tumup — Bepomoguna 4,
Kucpax — 6epemennas BepOroquna’®.,

Hayunble ucciietoBaHusl OCIOBUIL B Y30€KCKOM SI3bIKO3HAHUM TTPOBOIUINCH
TaKUMHU y4deHbIMHU, Kak X.AOmaypaxmonoB, M.CanpunamHoBa, A.OMOHTYpAHEB,
b.XKypaea, 3.XommanoBa, /[l.TomeBa, W.Mupzaamues, JI.Typnanuena,
C.Kanannapos®.

B Tperberi rmaBe mnox Ha3zBaHuEeM «JIMHIBOKOITHMTHUBHBbIE OCHOBBI
nocjoBull ¢ yyactuem JICI' «BepO/I0I»« MOCTOBUIBI aHATM3UPYIOTCS IIyTEM
pasneneHus uxX Ha PperMbl U CIOTHI.

B mnepBom pazgene «M3yuenue ppetimos 8 KOSHUMUBHOU JUHSBUCTMUKE
TEOPETUYECKH HCCIIEIOBAHBI OCHOBHBIE TOHSTHS KOTHUTUBHOW JMHIBUCTUKHU -
bpeilim u ciot. YenoBek 0OpeTaeT MOCIEAOBATEILHOCT W COBEPIICHCTBO B
IpollecCe peanu3alid TOJBKO B TOM CIy4yae, €CIM OH MPUBOJUT 3HAHUS,
NpUOOPETEHHBIE B TEUEHUE KU3HU, B ONpPECICHHbINA ma0noH. B yacTHOCTH, Kak
TOJIBKO MBI YIIOMHUHAEM KOHUENT xJjie0a, B Hallleld maMsTh cpasy ke (popmupyercs
psan ¢dpeiiMoB, accolMaTUBHOE ToJie. Psan ero BUAOB, CBSI3aHHBIX C XJIEOOM,
MIPOILIECCHI, CBSI3aHHBIE C XJIEOOM, MPOIIIas )KU3Hb TOBOPSIIIETO, CBSI3aHHAS C TUM
MPOTYKTOM, B HUCTOPUU HaIIEero HapoJa TaKue IPOLIECCHI
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUYECKOTO XapaKTepa, KaK OTKYyChIBaHHUE XJieba COJAaToM,
UAYIIMM Ha BOIHY, MOJIOKHUTH XJ€O Ha TOJIOBY MJIAJIEHIA B KOJBIOEIH, MPUXOL
HEBECTHI B HOBBIH JIOM C XJI€00M, TaKKe SIPKO 0KUBAIOT B MAMSITH.

OnHuM W3 MEpBBIX, KTO BBEJ MOHATHE «(peiim» B JTUHTBUCTHKY, ObLT Y.
@unmop. OpnHako ncuxosmor @. baprinerr, cnenHalbHO W3Y4YaBIIMM POJIb
MOPEAbIAYIIEro OMNbiTa B TMOJMYYEHUH W BOCIPHUSATAM HOBOM uH(MOpmaIuwy,
MOAYEPKUBANL, YTO OTa JEATEIIBHOCTh IMPOTEKAET HA OCHOBE «CTEPEOTHITHBIX
o0pa3lioB TO3HAHUA W HOPM, XapaKTEPHBIX [JIsi OMNPEICICHHOW COIHMAIbHON
rpynnsl...» [lo Muoenunto @. baprtnerta, mpu BOCHpHUSTHH 000K WHOOpMAIUU
YEJIOBEK HMCIOJIb3YET 3apaHee MOArOTOBJIEHHBIE CTPYKTYpbI, U 3TH CTaHJApPTHHIC
CTPYKTYpbI OOJIEr4aroT 3ajauy 3allOMUHAHUS U XpaHEHUsS] MHPOpMAIUU B MaMSITH.
Kpome Toro, co3nanue Teopuu cxem, NoJ0OHBIX (DpeliMy, MO3BOJSET MPOSCHUTH

38 ykaszanHoe npoussenenue. — B. 120.

3 Komrrapuit M. Typkuii cy3map nesonu (JeBony ayrotut Typk). Yu Tommuk. I tom. — T.: V36ekucton CCP
®dannap akagemusicu Hampuéry, 1960. — B.105.

4 Komrapuit M. Typkuii cy3map neBorn (eBoHy myrotut Typk). Yu tommik. I Tom. — T.: V36exucton CCP
®annap akanemusicu Hampuéry, 1960. — B. 115,

41 YVxazanHoe nponsseenue. — B. 125.

42 YxazanHoe npoussejienue. — B. 48.

4 Vkazannoe npoussenenue. — B. 29.

“Komrapuit M. Typknii cy3nap aesonn (JleBony myroTuT Typk). Yu tommmk. I tom. — T.: V36exucron CCP
®dannap akagemusicu Hampuétu, 1961, — B. 75.

45 Komrrapuit M. Typkuii cy3map aesonn (JleBomy nyroTut Typk). Yu tommuk. IIT tom. — T.: ¥36ekucron CCP
®dannap akagemusicn HampuéTy, 1963. — 468 6.

% Sharipova M.J. Chorva nomlari asosida shakllangan o‘zbek xalq maqollarining lingvopoetik va uslubiy
xususiyatlari (“Qo‘y” lug‘aviy-ma’noviy guruhi asosida): Filol. fan. bo‘yicha fals. dokt. (PhD) ...diss. avtoref.— 143
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BOIIPOC O TOM, KaK MPEIbIAYIINI OMBIT, OCTABUBIIMKA CJIE]l B TAMATH, BIHSICT Ha
AKTUBHOE BOCIIPUATHE HOBOM uHpopMarmu 4/,

B nuHrBHCTHKE CYyHIECTBYIOT pasHble B3rJsiAbl Ha ¢peiim. Hekotopsie
JUHTBUCTHI pacCMaTpuBalOT (PpeliM TOJBKO KaK €IMHCTBEHHBIM MpeauKarT B
COCTaB€ CHHTAaKCHUYECKOTO TIPEIJIOKEHUS, B TO BpeMs KaK TIpyIa YYEHBIX
paccmaTpuBaeT (pelMbl Kak SIBICHHE, cocTosiiee U3 cyOdpeiiMoB (Mabix
¢bpeitmMoB), coaeprkariee o0Iue 3HaHUS O PeaTbHOCTH.

@peiiM B KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTHKE TOYHO M 3allOMHHAIOUIMMCS 00pa3oM
nepemaer  uHPopManuo 00 oObekre. OH  OTIMYACTCS  CIEMYIONUMU
O0COOEHHOCTSIMHU:

1. ®peiim o0beauHSAET B ceOe OOBIYHYIO WM HOBYIO MHGOPMAIIHIO, KOTOpas
00BbEIMHAETCSA BOKPYT KOHIIETITA.

2. @peiiM onupaercs Ha TMIOTE3bl U UH(POpMannio 00 o0IIel CUTyaluu WK
KauyecTBaX U OTHOIICHUAX OOHEKTOB.

3. CocraB 3HAHUH, 00beTUHSIOIINIT HECKOJILKO oOyactei
(IMHTBOKYJIBTYPOJIOTHIO, TICUXOJMHTBUCTUKY), AHATU3UPYIOIMIUX OIMpPEACICHHYIO
dbopmy wim uHGOPMAIKIO B ONPEIeICHHOU PopMme.

@peliMbl COCTOST U3 CIOTOB B si3bIKe. MIcX0as U3 3TOr0, MOXHO CKa3aThb, YTO
HOCJIOBUIIBI C YYAaCTUEM HTOr0 KUBOTHOT'O COCTOSIT U3 TPYIIIBI (PpeiiMOB.

Btopoii pa3znen TpeTbei riaBbl Ha3bIBACTCS «AHAIU3 CIOMO8 8 NOCIOBUYAX C
yuacmuem 300HUMA «8epOa00», B HEM MPOAHATU3UPOBAHBI IIECTh (PPEUMOB U
MSATHAAIATH CIOTOB.

1. MuoxecTBO (peliMOB, (OpMHUpPYEMBIX Ha OCHOBE OHOJOTHYECKOTO
COCTOSIHUS «BepOmoaa.» B HeM aHanu3upyroTcs CIOThl BepOdIoga, €ro
CIIOCOOHOCTh  BBIIEPXKUBATH  TSDKENbIE  HArpy3Kd,  YCTOMUMBOCTH K
00€3BOKMUBAHUIO, HEYKIIIOKECTh r0JI0ca.

2. MHuoxectBo  (peiiMoB, (QOpMUPYIOIIUXCSA B COOTBETCTBHUH  C
(pU3MOIOTUYECKUMU OCOOCHHOCTSIMU 300HMMa «BepOoa.» B 3Ty rpynmy Bomnum
MOCJIOBUIIBI, OCHOBAHHBIE Ha CJIOTaX BHELIHETO BHUJa BepOIt0/1a, JalbHO30PKOCTH,
BBICOTEI.

3. I'pynnma ¢peiriMoB, GOpMUPYIOIUXCI B COOTBETCTBHHM C MPHUPOAOH
300HUMa «BepOmoA.» B 3Ty rpynmy BOIUIM  YHOPSAMCTBO M KpPOTOCTb,
IPOTHUBOIIOCTABJIsIEMbIE JIPYT JAPYTy Yy BepOJIIOAOB, a TaKXe CIOCOOHOCTh
MPEABUACTH MPUPOTHBIE SIBIICHUS.

4. Poib BepOIIOa B OMMCAHUY TMOJIOKUTEIHHBIX KA4eCTB UeJIOBeKa - hpeim.
XapaKkTepUCTUKU YEJIOBEYECKOTO TEPIEeHMS, TOCTOMHCTBA UCCIEAYIOTCS Ha OCHOBE
CJIOTOB.

5. ®peiim ygacTus BepOIIOa B ONMUCAHUU OTPUIIATEIILHBIX YEPT YEIOBEKA.
BricokoMepue 1 HEMOBOPOTIMBOCTh, CBOMCTBEHHAs! BEpOJIOY, CPABHUBAIOTCS B
cJoTe.

6. B pamkax cBs3M 300HHMa «BEpOJIOI» C TPATULUUAMH HU3YUYEHBI
POJOJDKEHUE POJIA, HAIEKIA U KYJIBT PEJIMTMO3HOTO TOTEMA.

B xone nccnenoBanust 16 cnotoB ObUIH pa3fesieHbl HA CEMAaHTUYECKUE THITbI
B 3aBUCHMOCTH OT aCHEKTOB CO3JaHMs 00pa3a B KOHTEKCTE TEKCTa, a TAKKe ObLIO

47 Cadapos 11I. Korrutue Tummyrociuk. Pucona. — Xuszax: Canrsop, 2006. — B. 41.
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UCCIIEIOBAHO YYacTHE KaKJOro CJoTa B MPOLECCE CO3/IaHMsl KOHHOTAIuU B
XYJI0KECTBEHHBIX TPOU3BEACHUAX. B 4aCTHOCTH, B Ka4€CTBE OCHOBHOTO y3JIOBOTO
cJoTa MocHoBULIBI «Tys ogpucu myxym ogpucu xam oyaa onraou» («BepOmroxuii
BOP MOXET OBbITh U BOPOM SIMI») BHEAPEHA HJEsl YECTHOM JKU3HH, BBIPAXKEHO, UTO
HET OOJIBIIOr0 WJIM Majoro BOPOBCTBA, BCE OOJIbLINE 3JIOCSHUS HAYMHAIOTCS C
CUTyalluid, KOTOpbI€ M3HAYAIIBHO HE MPUBJIEKAIOT BHUMAaHUSA. B CyTh MOCIOBHUIIBI
BHEJIPEHA UJIed O TOM, YTO JIETKO MPUBBIKHYTh K IMOPOKY BOPOBCTBA U UTO 3TOT
NyTh 3aKAHYMBAETCS OrPOMHBIMH rpadexxamu. OOpa3bl «BepOIONa» U «AULAY,
MPECTABJICHHbIC B KaU€CTBE 3TAJIOHA CPABHEHMS B HAIIMOHAJIBHOW HJICOJIOTHHU U
MHPOBO33PEHUHU HAILIETO HAPO/1a, BOCXOAAT HE TOJIBKO K UX CO3BYUYHIO, K TOMY, YTO
00a HAYMHAIOTCA C OJIHOTO 3BYKa; HO M K CJIEIYIOIEMY TTOBECTBOBAHUIO:

A0y Xypaiipa, (1a OyneT moBosieH UM Ainiax), ckasan: «[locmanauk Aliiaxa,
MUp €My U OJlaroclioBeHHe, cKazajn cienyroiee»: «B NaTHHUIYy aHress
3aMUCBHIBAIOT T€X, KTO MPUXOJUT MEPBBIMU, KaK MEPBBIX, U TEX, KTO MPUXOJUT
BTOPBIMH, KaK BTOPBIX Yy JABepell Meuetu. B mansiryro kapy Te, KTO HMPUXOIUT
MEePBBIMHU, TOJIYyYaIOT HArpaay, paBHYIO MOXKEPTBOBAHHUIO OJIHOIO BepOIONa, TEX,
KTO MPUXOJUT BTOPBIMH, - OJTHOM KOPOBBI, T€X, KTO CIEAYET 3a HUMH, - OJIHOTO
OapaHa, TeX, KTO CJIeAyeT 3a HUMH, - OJTHON KYpHIIbL, & TE€X, KTO CIEAYyEeT 32 HUMH, -
OJIHOTO SIWIIAa. 3aTeM, KOTJa UMaM BBICTYIIAET, aHTEJIbl 3aKPBIBAIOT CBOM KHUTH U
cIIymIaroT ero 6ecemy» 8.

[IpencraBnenHass B JIeTE€HJE Tpajallsi HAdyWHACTCA C Gepbnooa U
3aKkaHuuBaeTcs suyom. llomuepkuBaercsi, 4To €ciM BeluyaliiuM OJiarojesiHueM
ABJISIETCA 8epOt00, TO MalbiM - sAuyo. EAMHUIBI B ABYX KpallHUX TOuKax
rpajaiiu: S0 ¥ BepOJIIO[ B TEKCTE MPOTUBOpEYAT JPYr APYTry MO pa3Mepy,
JIelIeBU3HE U OECIICHHOCTH, IMOCTOSHHOMY NPUCYTCTBUIO WM OTCYTCTBUIO B
NMoBCeHEBHOM >km3Hu. [lo cyTtu, ecnm Jneranu gepbarwda W Alya
MIPOTUBOIIOCTABIIEHBI C TOUYKH 3PEHUS OJIATOTBOPUTEIHHOCTH B BBIIICYTIOMSIHYTOM
MOBECTBOBAHUU, TO B TOCIOBHUIIE OHU IMPOTHBOIOCTABIEHBI APYT APYTY, YTOOBI
MOKa3aTh HA4yajao M KOHEl Kpaxu. M3HauanbHO YTBEPKIalOCh, YTO Kpaka 4yero-
a1M00 pa3zMepoM C A0 MPUBOAUT K TOMY, UTO BOp 0€3 KoJeOaHWil KpaJeT Aake
KpyIHOE JKMBOTHOE, Takoe Kak BepOmoa. B mocnoBunie «7Tysuune oymu epea
mezap, XyxicaHuue Ku3u spea meeap» CIOT «HUKOTAA HE CIIYYUTHCS» BBIPAXKAET
OCHOBHYIO ujier0. Tak ke, Kak XBOCT BepOJ0/a, KaK €CTECTBEHHBIN Mpoliecc, ¢
TPYJIOM KacaeTcs 3eMJIH, HE y KaXI0T0 XBaTaj0 CMEJIOCTH 0OpAaTUTHCA K X03sieBaM
BBICOKOTO TMpPOUCXOXKJeHUs. AkaneMuk SAxpsa ['yasmoB numer: «Ilockonbky
XOJDKM OBbUIM 3HATHBIM W TPUBWJICTUPOBAHHBIM CJIOEM OOIIECTBA, IMPOCTHIC
rpaXkJlaHe HE MMEJIU IpaBa >KCHUThCA Ha JOYEPH XOIKU. XO/KH OTKa3bIBAJIH
cBaTaM, MPUILIEIIIUM OT MPOCTHIX IpaxaaH «kapauda.» 1lo »Toil mpuunne (K3-3a
MOCTOSTHHOT'O OTCYTCTBUSI CBATOB OT XOJ[KEH) JOUEpH XOJDKEH HE MOIJIM BBIMTH
3aMy’K BOBPEMs M OCTaBaJMCh «CTApOW NI€BOW» B JIOME CBOEro oruna. Pycckue
stHorpadpet M.HamuBkun u B.HanuBkuHa, KOTOpble OBLIM  CBUICTEISIMHU
noJ00OHBIX ciydaeB, nuiIyT: «Cioydan NOpeBpallleHuss B TOXHWIYIO JIEBYLIKY
BCcTpeuaroTcsi penko. Crapble JeBbl BCTPEUAIOTCS B OCHOBHOM CpeaM Jouepei
xo/kei. XOoJKU caMU MOTYT JKEHUThCS Ha JOUepsAX M JKeHaX Kapada, HO BbIJAIOT

“mom al Buxoriy. Al jome as sahih. 1-kitob. - T.: Qomuslar Bosh tahririyati, 1991. — B. 108.
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CBOMX J04YEpEeU TOJBKO 3a XOKeu. JIrogum cMesymch Hal 3TOM CUTyalueu co
CICAYIONIUMHU TIOCHOBUIIAMU. «XYo#caoarn Kuz oauwl, Namupoau Kui OauuL
(MOCKONIBbKY MaThlp TBEpP)KE OOBIMHOro xyeba, O4eHb TPYJHO YAAJIUTh BOJOC,
nomnasimMi BHYTpb. Eciau mombITatbes BeIpBaTh, OH oOopBeTcs. “Tysanune Oymu
epea meeap, Xyycanune Kuzu spea meeap» (XBOCT BepOJItOJa KacHETCS 3EMIIH,
TOrZa J104b XO/UKM  BBIMAET 3aMyxk . C 3THM OHHM MCHOJIB30BAIM CapKa3M H
HACMEIIKY, TOBOPA: «Jla, OMHaX Bl OHA KOCHETCs!»*,

B sTom paznene mocnoBUIbl MOAPOOHO OOBACHSAIOTCS B KOHTEKCTE TEKCTa, a
TaK)Ke MPUBOSATCS HAYYHbBIE HIIM PETUTHO3HBIC TOKA3aTEIbCTBA UX MPUMEHEHHUS.

BbIBO/IbI

Ha ocHOBe NTMHIBOKOTHUTHBHOIO HCCIIEIOBaHUS NOcioBull ¢ ydyactuem JICT
«BepOIIO1» MOXKHO CHIeNIaTh CIEAYIONINE BbIBO/BI:

l. B KOTHUTUBHOI JTUHTBUCTUKE B KAYE€CTBE OCHOBHOI'O BOIIPOCA M3Yy4aeTCs
B3aMMOCBSI3b  MEXJY KOHIEONTYIbHBIMM CHCTEMaMH W JIMHIBUCTHUYECKUMU
CHUCTEMaMHU, POJib SI3bIKa B MPOIIECCE MO3HAHUS U TTOHUMAHUS MUpPA, a TaK¥Ke ero
3HaYEHUE Ha JTamax mnpuema, oOpaboTku u nepepaun uHopmanuu. Ha sToit
OCHOBE KOHIIENT HMEET o0co00€ 3HAUYCHHE KaK OCHOBHOE TIOHSITHE
JMHTBOKOTHUTHBHOM JIMHIBUCTUKU. KOHILENT - 3TO eAWHUIA, COCTOsIIas U3
MOHATHH, OTpaXkaroIlasi HAIlMOHAJIbHO-MEHTaIbHbIE€ 0COOCHHOCTH, BO3HUKAIOIIUE B
pe3yibTaTe 0000IIEeHNs YEI0BEUECKOT0 MBIIUICHUS U 3HAHUH.

2.  Konuentr wuMeer HE  TOJbKO  JIMHIBOKOTHUTHUBHBIM, HO U
JIUHTBOKYJIbTYpOJIOTHYECKUM XapakTep. [loaTomy aHanmu3upyemble B paMKax
KOHIIENTA MOHITHUSL U €IUHUIILI HAMIPSMYIO CBSI3aHBI C KYJIbTYpOH U MEHTAJIbHBIMU
OCOOCHHOCTSIMU Hapojia. B koHlenTe 0OObEAMHSIOTCS MBIILJIEHUE, KYJIbTypa W
MCUXOJIOTUYECKUE acmhekThl. [lodToOMy Ha OCHOBE aHTPOIOIEHTPUUYECKOM
napajurMel  1eecooOpa3Ho  OIIEHMBAaTh KOHIIENT Kak o0O0Iiee TMOHSTHE,
HaxXOoJsIIeecss Ha CThIKE KOTHUTUBHOW JIMHIBUCTUKH, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUU U
MICUXOJIMHTBUCTUKH.

3. B MHpOBOW JIMHTBUCTUKE CYIIECTBYET MHOMXECTBO HCCIEAOBaHUN,
CBSI3aHHBIX C 300HUMaMH B aHTPOMOIICHTPUYECKOM HAIMPABJICHUH; B HUX JIEKCEMa
«BepONIIOZ peau3yeTcsi Ha OCHOBE CEMH acleKTOB (OCHOBHOE CpEICTBO
NepeBIKECHNS, (PU3HOJIOTMYECKH YCTONYMBOE, CBAIICHHOE >XHWBOTHOE, CHMBOJI
KpacoThl, OJIUTET B JHUTEpaType, TMOJAPOK, HWCTOYHUK THUINK). AHAIU3
HOMUHATUBHBIX U KOHHOTATUBHBIX aCIIEKTOB 300HUMA «BEPOIIO», €T0 3HAYCHUS B
co3aHuM oOpasa, (pOopM BBIPAKECHHUS HAIIMOHAJIBHO-MEHTAIBHBIX OCOOCHHOCTEH
HapoJla B KOHTEKCTE TEKCTa, U3yueHue (PakTOPOB UX BO3HUKHOBEHHUS OTPABJILIBACT
ceOf C  TOYKM 3pEHHUSI  PACKPHITUS  JIMHTBOKOTHUTHUBHBIX  aCTIEKTOB
MCCIIEI0BATEIbCKOM PaOOTHI.

4. OcHoBy MeTadopu3zalum «BepOIIto1a» B Y30EKCKUX HAPOJIHBIX MTOCIOBHUIIAX
COCTAaBJIAIOT  PEJINTUO3HBIE WCTOYHUKUM UM  BBIPpAKEHUE TOJCO3HATEIbHOU
NESTEIPHOCTH YENOBEKa, JIYXOBHBIX B3TJIAA0B (TOJIKOBaHUS CHOB). OOpa3
MBIIIJIEHUS 1 MUPOBO33pEHUE YeI0BeKa POPMUPYIOTCS BOCITUTAHUEM, KOTOPOE OH

9 TIlomakcymos 1I1., Illopaxmenos I1I. Mabromap max3anu. — T.: YV36ekucToH MHLIHIT SHIHKIONEAMsICH JlaBiaT
wimuii Hampuéry, 2001. — b. 361.
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MOJIy4aeT B JETCTBE, W PEIUTHO3HBIE W CBETCKHE 3HAHMS CIY>KAaT OCHOBOM ISt
3TOr0. TONKOBAHMS CHOB, SBIJISIFOIIMECS BBIPAKEHUEM JTyXOBHBIX B3TJISJIOB, JAlOT
YaCTUYHYI0 MH(pOpMalui0 00 YCBOCHHBIX 3HAHUSX U JICSITEIIbHOCTH B
NMOBCEHEBHON aAesTenbHOCTU. (Clie0BaTeIbHO, BBIIIEYKa3aHHbIE HCTOYHUKU
MOCIYXWJIM OCHOBOW JUIsl TOBBIIMICHUS 300HHMMA «BEpOJIO» 10 YPOBHS
MeTadopu3aluu.

5. B uccnenoBanusx, CBA3aHHBIX C 300HMMAaMH, HA3BaHUSI )KUBOTHBIX CHadaja
W3YYQINCh B JIGKCUYECKOM, TPaMMAaTHYECKOM, CTHJIMCTHYECKOM HAIPaBICHUSX;
TTO3KE B JUHTBOTIOATUIECKOM, JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM u
JIMHTBOKOTHUTUBHOM HarpaBieHusX. [Ipu u3ydeHHH BO3PACTHBIX W TEHJIIEPHBIX
OTHOUIIEHUH, accoluaTUBHOrO 1mosi, wucnoiab3oBanus JICIT «BepOmon» B
MOBCEHEBHON JKM3HU HeoOxonumo omuparbess Ha CasmeHHbli Kopan u
pEeIUTUO3HbIE MCTOYHMKHU, TPyl Maxmyna Kamrapu «JleBoHH JyTOTUT TypK» H
WCCJICIOBAHMSI, CBI3aHHBIC C 300HMMAaMHU, CO3/1aBaCMbIMH B HACTOSIIIECE BPEMHI.

6. Xots crieHapui, ppeliM, remTanbT, CKPUNT U CJIOTHI SIBJISIOTCS OCHOBHBIMU
MOHATUSAMUA KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTHKH, TOJBKO (peliM © CIOTHI ObLIH
MIPOAHATTM3UPOBAHBI Kak 00BEKTHI MccaenoBanusa. Ha ocHOBE 3THX MOHATHI ObLTH
u3ydeHbl cemantuueckue acnekTsl JICT «BepOmton», pa3neneHHble Ha CIOTHI, U
M01I00HBIE MOHATUA ObLTH C(HOPMHUPOBAHBI KaK (ppeiiMoBasi rpymnra.

7. ®peitM cocTaBiIsieT OCHOBY, COJCp)KAaHUE KOHIIETITa U OOBbEAUHSIET B cebe
nen3ax, MpOCTPAHCTBO, HANpPAaBJICHHUE, JCHCTBUE, MPUYUHY, CTHJIb Kak oOpaszell
peanbHOCTH, (HOPMHUPYEMBIi Ha OCHOBE SI3BIKOBBIX €IWHUII. B wmcciemoBaHuuU
«Bepomoa» Obln KiaccuduuupoBan Ha ocHoBe JIMI' ¢peliMoB, B kKadecTBe €ro
y37I0B ObUTH 0003HAYEHBI CJOTHI, U 3TH CJIOTHI OBUIA pa3JeieHBl Ha CIACAYIOIINE
TUIBL:  MAcmepcmeo,  U30OblMOYHOCMb,  HEGHUMAMENbHOCMb,  YeHemeHue,
HeO1a200apHOCmb,  YEHHOCMb  8peMeHU,  beckopvicmue,  NOOBUNCHOCHD,
0aNbHOBUOHOCMb, PUCK, €80000a, 2eHemuueckoe CX00CmE0, KPUMUYHOCMb,
YeCMHAS HCU3Hb, HEBO3MONCHOCMb, 01A200APHOCb.

8. LlemecooOpa3Ho u3y4aTh HApOJHBIC IOCIOBHIIBI, KOTOPHIE HE CMOTIHU
chopMupoBaThCcs Kak (GpeiiM, HO CMOTJM OTAAIUTHCS OT HOMHHATHBHOTO
3HaueHusa JICI' «BepOitom» B TEKCTE W MOAHATHCA HA YPOBEHb KOHHOTALMU KaK
CJIOT, aHAJIM3UPOBATh MX B paMKaxX KOTHUTHUBHOTO jaHamadra. Ha »Toit ocHOBe
nocioBuilkl ¢ yuyactuem 16 JICIT «BepOmton» ObutH KiIacCU(UITMPOBAHBI TOJIBKO C
TOYKH 3PEHUS CIOTA.

9. buonormyeckue, (GU3MOIOTHISCKHE OCOOCHHOCTH CIMHMII, BXOJSIINX B
JICT" «BepOmtosy, acleKkThl, CBSA3aHHBIE C UX NPHUPOJOA, UX POJIh B BBIPAKEHUU
TIOJIOKHUTEIIBHBIX U OTPUIATEIHHBIX XaPAKTEPUCTHK YEJIOBEKA, a TaKKE ACIEKTHI,
CBSI3aHHBIC C OOBIYASIMU W TPAJAMIUAMHU, IIEJIECO00Pa3HO pa3AeIUTh HA TPYIIHI B
KauecTBe (PpeiMOB U OTIPEICTTUTH aCIICKTHI 3HAYCHUS B KAY€CTBE CIIOTOB.

10. IIpu pa3naeneHuu MOCIOBULl Ha TPYMIbI OCHOBOM CIY>KUT TOT (DaKT, 4TO
OHM HWMCIOT TIapaMeTpPbl  KOJMYECTBA, KayecTBa, OICHKHA, BPEMEHH,
MECTOMNOJIOKEeHMsI, Tpucyume G¢peliMy, U OTHOILIEHHWE CXOJICTBA MEXKIY
OOBEeKTHBHBIMH TIOHSATHUSMH, OCHOBAHHOE€ Ha COMMIKECHUH aCCOIMATHBHBIX
noustuii. OpeiiMbl OCHOBAHBI HA CXOJICTBE NMPEIUKATOB, 00YCIOBIUBAIOLINX APYT
JpyTa, ¥ peaan3yoTcs Kak 0000IIeHHe CEeMaHTHYECKUX TPYIIIL.
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INTRODUCTION (PhD thesis annotation)

The aim of the study is to identify the units related to the lexical-semantic
group “camel” found in Uzbek folk proverbs, to examine the theoretical
foundations of linguocognitive studies within the framework of world and Uzbek
linguistics, to classify these units into frames and slots, to explain the principles
underlying their formation, and to categorize them into specific thematic groups.

The object of the research comprises Uzbek folk proverbs that contain the
lexical-semantic group “camel”.

Research methods. In addressing the topic of the study, the methods of
classification, description, semantic analysis, comparison, and componential
analysis were used.

The scientific novelty of the research work is determined by the following
key features:

Studies devoted to the theoretical foundations of linguo-cognitive linguistics
in world and Uzbek linguistics have been comprehensively examined, and on this
basis, the principles of a conceptual approach to zoonymic units have been
developed; theoretical insights have been verified through the analysis of various
groups of zoonyms;

In the course of the research, 185 Uzbek folk proverbs containing units
related to the lexical-semantic group “camel” have been identified; their semantics
and connotative meanings have been determined within the context;

The associative field of the units belonging to the lexical-semantic group
“camel” was established; distinctions among these animal names based on age and
gender, as well as the names of associated equipment, were subjected to analysis;
on the basis of Mahmud Kashgari’s Diwan Lughat al-Turk, units in the form of
proverbs and lexemes related to the name “camel” have also been analyzed;

Cognitive units containing these zoonymic elements, namely frames and slots,
have been classified into semantic groups based on textual analysis, and the
linguocognitive foundations of the features characteristic of frame sets and their
constituent slots have been substantiated,;

Six frame sets and fifteen slots included within them have been analyzed on
the basis of cognitive research; the cognitive worldview expressed in the proverbs
has been revealed within the textual context, and each has been identified from the
perspective of scenarios and existing stereotypes.

Implementation of the research results. The scientific results obtained in the
course of the study were implemented in the following activities:

The findings regarding the application of the units containing the zoonym
“camel” in Uzbek folk proverbs for creating imagery in speech and enhancing
expressive appeal through connotative meaning were used in the preparation of the
scripts for the programs “Assalom, Buxoro” (“Hello, Bukhara™) and “Sakkizinchi
mo‘jiza” (“The Eighth Wonder”) aired in January, February, and March 2025 on
the Bukhara Regional Television of the National Television and Radio Company
of Uzbekistan (Reference No. 01-09-88 of Bukhara TV Channel of the National
Television and Radio Company of Uzbekistan dated April 29, 2025). As a result,
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the scientific-popular character of these programs has been ensured, and their
content has been enriched.

The conclusions of this dissertation were relied upon in the innovative project
No. [1-4721101717 titled “Creation of an Interactive Electronic Platform of
National Names of Service Facilities”, for identifying the linguistic features of
units involving the lexical-semantic group “camel,” demonstrating the stages of the
formation of national thinking through paremiological examples, determining the
role of proverbs containing zoonyms in the formation of national consciousness,
and presenting specific conclusions about their study (Reference No. 907 of the
Center for Training and Advanced Training in the Basics of Business
Administration in the State Language at Alisher Navoi Tashkent State University
of Uzbek Language and Literature dated June 11, 2025). As a result, the scientific
conclusions drawn on the basis of the cognitive study of proverbs containing the
zoonym ‘“‘camel” have been used in developing proposals related to national names
of service facilities.

The conclusions proposed in the dissertation were also utilized in the
implementation of the innovative project No. ALM-202310132634 entitled
“Creation of the atamacom.uz Software Platform and Mobile Application for the
Automatic Al-Based Presentation of Uzbek Equivalents of New Words and
Terms”. These conclusions contributed to addressing issues related to zoonym-
based Uzbek equivalents of new words and terms, the significance of the zoonym
“camel” in the process of metaphorization, and the reflection of national-mental
characteristics associated with this zoonym in the cognition of the Uzbek people
(Reference No. 906 of the Center for Training and Advanced Training in the
Basics of Business Administration in the State Language at Alisher Navoi
Tashkent State University of Uzbek Language and Literature dated June 11, 2025).
As a result, the conclusions of the dissertation have been applied in the formation
of the names used in the mobile application.

The outline of the dissertation. The dissertation consists of an introduction,
three chapters, a conclusion, and a list of references, with a total length of 142
pages.
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Avtoreferat “Durdona” nashriyotida tahrirdan o‘tkazildi hamda o‘zbek, rus va
ingliz tillaridagi matnlarning mosligi tekshirildi.
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